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Ø³ñÇ³Ù ²ëïáõ³Í³Ù³Ûñ

Ð³Û³ëï³Ý»³Ûó ²é³ù»É³Ï³Ý ºÏ»Õ»óÇÝ Ñ³Ý¹Çë³õáñ³å¿ë ÏÁ ÛÇß³-
ï³Ï¿ Ø³ñÇ³Ù ²ëïáõ³Í³Ùûñ ì»ñ³÷áËÙ³Ý îûÝÁ ú·áëïáë 15Ç Ù»ñÓ³õáñ
ÏÇñ³ÏÇÝ£ ²ëïáõ³Í³ÍÝÇ Ï»³ÝùÇ ÛÇß³ï³ÏáõÃ»³Ý ÝáõÇñáõ³Í ïûÝ»ñáõÝ Ù¿ç«
ÇÝãåÇëÇÝ »Ý ÌÝáõÝ¹ ê© ²ëïáõ³Í³ÍÝÇ« ÀÝÍ³ÛáõÙÝ ê© ²ëïáõ³Í³ÍÝÇ« ²õ»-
ïáõÙÝ ê© ²ëïáõ³Í³ÍÝÇ« ÚÕáõÃÇõÝ ê© ²ëïáõ³Í³ÍÝÇ« ¶Çõï î÷áÛ ê© ²ëï-
áõ³Í³ÍÝÇ« ¶Çõï ¶ûïõáÛ ê© ²ëïáõ³Í³ÍÝÇ »õ ä³ïÏ»ñù ê© ÎáÛëÇ« ³é³çÝ³-
Ñ»ñÃ ¿ ³Ýáñ Ù³Ñáõ³Ý« ³õ»ÉÇ ×Çß¹ åÇïÇ ÁÉÉ³Û Áë»Éª ÜÝçáõÙÇ å³ñ³·³Ý«
áñáíÑ»ï»õ 9¿Ý 12ñ¹ ¹³ñáõ ÙÇçáóÇÝ« àõÕÕ³÷³é »Ï»Õ»óÇÝ Çµñ í³ñ¹³å»-
ïáõÃÇõÝ ÁÝ¹áõÝ»ó Ø³ñÇ³ÙÇ »ñÏÇÝù ÷áËÙ³Ý ·³Õ³÷³ñÁ« ³ÛëÇÝùÝª ì»ñ³-
÷áËáõÙÁ£

²õ»ï³ñ³ÝÇÝ ïáõ³Í ï»Õ»ÏáõÃÇõÝÁ ÅÉ³ï ¿ Ø³ñÇ³ÙÇ Ù³ëÇÝ »õ »Õ³Í-
Ý»ñÁ Û³ñ³ÏóáõÃÇõÝ áõÝÇÝ ÚÇëáõëÇ Ï»³ÝùÇ å³ïÙáõÃ»³Ý£

Ü³ËÝ³Ï³Ý »Ï»Õ»óÇÝ º÷»ëáëÇ îÇ»½»ñ³Ï³Ý ÄáÕáíÇÝ áñáßáõÙ ·áÛ³óáõó
»õ ÁÝ¹áõÝ»ó Ø³ñÇ³ÙÇ ²ëïáõÍáÛ ØÇ³ÍÇÝ àñ¹ÇÇÝ ÍÝáÕ »õ Ù³Ûñ ÁÉÉ³Éáõ Çñá-
ÕáõÃÇõÝÁ© ³ÛëÇÝùÝª ²ëïáõ³Í³ÍÇÝ ÏáãáõÙÁ£ ØÇÝã ÝáÛÝ ÅáÕáíÇÝ« Ø³ñÇ³ÙÁ
øñÇëïáë³ÍÇÝ ÛáñçáñçáÕ Ü»ëïáñª ¹³ï³å³ñïáõ»ó³õ ÙáÉáñáõÃ»³Ý Û³Ýó³Ý-
ùáí£ ºÏ»Õ»ó³Ï³Ý Ñ³Ûñ»ñ« ·Çï³Ïó»ó³Ý ²ëïáõÍáÛ öñÏ³·áñÍáõÃ»³Ý Íñ³·Ç-
ñÇÝ Ù¿ç Ø³ñÇ³ÙÇ í»ñ³å³Ñáõ³Í Ï»Ýë³Ï³Ý ¹»ñ³Ï³ï³ñáõÃ»³Ý£

Üáñ Îï³Ï³ñ³ÝÇÝ Ù¿ç ÛÇß³ï³Ïáõ³Í îÇñ³Ùûñ Ø³ñÇ³Ù ³ÝáõÝÁ Ûáõ-
Ý³Ï³Ý³ó³Í Ó»õÝ ¿ »µñ³Û³Ï³Ý ØÇñÇ³ÙÇÝ« áñ ¦Éáõë³õáñ»³É§ ÏÁ Ýß³Ý³Ï¿£

ÐÇÝ Îï³Ï³ñ³ÝÇÝ Ù¿ç ·áõß³ÏáõÃÇõÝÝ»ñ »Õ³Í »Ý Ø³ñÇ³ÙÇ Ù³ëÇÝ« Ã¿
¦²Ñ³ ÎáÛëÁ åÇïÇ ÛÕ³Ý³Û áõ áñ¹Ç ÙÁ åÇïÇ ÍÝ³ÝÇ »õ ³Ýáñ
³ÝáõÝÁ ¾ÙÙ³Ýáõ¿É åÇïÇ ÏáãáõÇ§ ¤ºë³ÛÇ 7© 14©¥£ ²ÏÝ³ñÏáõÃÇõÝª
ÚÇëáõëÇ ÍÝáõÝ¹ÇÝ£
¦²Ñ³õ³ëÇÏ ·áó ¹áõéÁ« ³ÝÏ¿ Ù³ñ¹ åÇïÇ ãÙïÝ¿ »õ åÇïÇ ã»ÉÉ¿«
µ³óÇ ÙÇ³ÛÝ î¿ñ ²ëïáõÍÙ¿Ý§ ¤º½»ÏÇ¿É 44© 1-3¥£ ²ÏÝ³ñÏáõÃÇõÝª
Ø³ñÇ³ÙÇ ÛÕ³óáõÙÁ ê© Ðá·Ç¿Ý£

Üáñ Îï³Ï³ñ³ÝÇÝ Ù¿ç Ø³ïÃ¿áëÇ »õ Ø³ñÏáëÇ å³ïáõÙÝ»ñ¿Ý ÏÁ ù³-
Õ»Ýù Ù»ñ Í³ÝûÃáõÃÇõÝÁ Ø³ñÇ³ÙÇ Ù³ëÇÝ© -

²Ý ¹áõëïñ ¿ ¸³õÇÃÇ ó»Õ¿Ý Úáí³ÏÇÙ »õ ²ÝÝ³ ³ÙáÉÇÝ£ Îþ³åñÇ ¶³-
ÉÇÉÇáÛ Ü³½³ñ¿Ã ù³Õ³ùÁ »õ Ýß³Ýáõ³Í ¿ ³ï³ÕÓ³·áñÍ Úáíë¿÷Ç£ ¶³µñÇ¿É
Ðñ»ßï³Ï³å»ï Ïþ³õ»ï¿ ÚÇëáõëÇ Ïáõë³Ï³Ý ÍÝáõÝ¹Á ê© Ðá·õáÛ ÛÕ³óáõÙáí£
Ø³ñÇ³Ù ³Ûó»ÉáõÃ»³Ý Ïþ»ñÃ³Û ºÕÇë³µ¿Ã ³½·³Ï³ÝÇÝ£ ²Ý ï»ëÝ»Éáí Ø³ñ-
Ç³ÙÁ ÍÝÏ³ãáù ÏÁ µ³ó³·³Ýã¿© -

¦úñÑÝ»³¯É »ë ¹áõÝ ÏÇÝ»ñáõÝ Ù¿ç »õ ûñÑÝ»³¯É ¿ ½³õ³ÏÁ áñ ÏÁ
Ïñ»ë áñáí³ÛÝÇ¹ Ù¿ç£ Æ¯Ýã »ñç³ÝÏáõÃÇõÝ« áñ îÇñáçë Ù³ÛñÁ ÇÝÍÇ
Ïþ³Ûó»É¿§ ¤ÔáõÏ© 1 - 42-43¥£

Ø³ñÇ³Ù Ã¿»õ ã¿ ÁÝÏ»ñ³Ïó³Í ÚÇëáõëÇ ³é³ù»ÉáõÃ»³Ý ×³Ùµáñ¹áõ-
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ÃÇõÝÝ»ñáõÝ« ë³Ï³ÛÝ ³Ý Ý»ñÏ³Û »Õ³Í ¿ Î³Ý³ÛÇ Ñ³ñë³ÝÇùÇÝ »õ áñ¹õáÛÝ
Ë³ã»ÉáõÃ»³Ý« áõñ ³Ý Û³ÝÓÝáõ³Í ¿ ÚáíÑ³ÝÝ¿ë ²é³ù»³ÉÇ ËÝ³ÙùÇÝ£

²é³ù»³ÉÝ»ñáõ ·áñÍ»ñÁ ÏÁ ÛÇß³ï³Ï¿ áñ øñÇëïáëÇ Ñ³Ùµ³ñÓáõÙ¿Ý
»ïù© -

¦´áÉáñÁ ÙÇ³ëÝ³µ³ñ Û³ñ³ï»õ ³ÕûÃùáí Ïþ³ÝóÝ¿ÇÝ ûñ»ñÁ« ß³ï
ÙÁ ÏÇÝ»ñáõ« ÚÇëáõëÇ Ùûñª Ø³ñÇ³ÙÇ »õ ÚÇëáõëÇ »Õµ³ÛñÝ»ñáõÝ
Ñ»ï ÙÇ³ëÇÝ ¤1£14¥§£

ÚÇëáõëÇ Ñ³Ùµ³ñÓáõÙ¿Ý ßáõñç 15 ï³ñÇÝ»ñ »ïù Ø³ñÇ³Ù Ù³Ñ³ó³Í áõ
Ã³Õáõ³Í ¿ ¶»Ãë»Ù³ÝÇÇ Çñ»Ýó ÁÝï³Ý»Ï³Ý ¹³Ùµ³ñ³ÝÇÝ Ù¿ç£ ́ ³ñÃáÕÇÙ¿-
áë ²é³ù»³É µ³ó³Ï³Û ÁÉÉ³Éáí Ã³ÕÙ³Ý ³ñ³ñáÕáõÃ»Ý¿Ý« ²é³ù»³ÉÝ»ñ
³Ýáñ ÷³÷³ùÇÝ ÁÝ¹³é³ç»Éáí »ñµ ·»ñ»½Ù³ÝÁ ÏÁ µ³Ý³Ý îÇñ³Ùûñ Ù³ñÙÇÝÁ
ã»Ý ·ïÝ»ñ£ ²ÝáÝù ³Ý»ñÏµ³Û ÏÁ Ñ³õ³ï³Ý« áñ øñÇëïáë áÕçáõÃ»³Ý ïáõ³Í
ËáëïáõÙÁ Û³ñ·»Éáí »ñÏÇÝù ÷áË³¹ñ³Í ¿ ½³ÛÝ£

²õ»ï³ñ³ÝÇ ³Ûë Ñ³ÏÇñ× ÝÏ³ñ³·ñáõÃ»³Ý »õ ³õ³Ý¹³µ³ñ Ñ³ë³Í ³ÛÉ
å³ïÙáõ³ÍùÝ»ñáõ ¹ÇÙ³ó« ³Ûëûñ« ÑëÏ³Û³Ï³Ý ·ñ³Ï³ÝáõÃÇõÝ ·áÛáõÃÇõÝ áõ-
ÝÇ Ø³ñÇ³Ù ²ëïáõ³Í³Ùûñ Ù³ëÇÝ£ ¸³ñ»ñáõ ÁÝÃ³óùÇÝ« Ñ³Û ·ñáÕÝ»ñ« µ³-
Ý³ëï»ÕÍÝ»ñ« ß³ñ³Ï³Ý³·ÇñÝ»ñ« »õ³ÛÉÝ« Ëáñ³å¿ë Ý»ñßÝãáõ»Éáí ê© ÎáÛë¿Ý«
ÛûñÇÝ³Í »Ý Ñá·»½Ù³ÛÉ ß³ñ³Ï³ÝÝ»ñ« Ñá·»Ãáí Ý»ñµáÕÝ»ñ »õ ³ÕûÃùÝ»ñ£
¸áÏï© Â³Ù³ñ î³ëÝ³å»ï»³Ý ï³ñÇÝ»ñáõ åñåïáõÙÝ»ñáí ³Û¹ Ó»é³·ÇñÝ»-
ñÁ ÁÝ¹ûñÇÝ³Ï³Í« áõëáõÙÝ³ëÇñ³Í »õ ëïáõ³ñ³ÃÇõ Ñ³ïáñÝ»ñáí Ññ³ï³ñ³-
Ï³Í  ¿« ·áÛ³óÝ»Éáí ¹Çõñ³Ù³ïã»ÉÇ û·ï³ß³ï Ù³ñ»Ù³Ï³Ý ·ñ³Ï³ÝáõÃÇõÝ
ÙÁ£ êïáñ»õ« ³Ýáñ ¦Ø³ñÇ³Ù ²ëïáõ³Í³Ù³Ûñ§ Ñ³ïáñ¿Ý »ñÏáõ ·áí»ñ· ÏÁ
Ù¿çµ»ñ»Ýùª Øáíë¿ë ø»ñÃáÕ³Ñ³Ûñ¿Ý »õ Ü»ñë¿ë ÞÝáñÑ³ÉÇ¿Ý© -

²ÝÃ³é³Ù Í³ÕÇÏ« ³Ý¹³ï³å³ñï ß³é³õÇÕ« í»ñ³µáõë³Í
Ú»ëë¿Ç ³ñÙ³ï¿Ý© ºë³ÛÇÝ ù»½ Ï³ÝË³õ í»ñ³·áã»óª Ðá·ÇÇÝ
ºûÃÝ³ñ÷Ç ßÝáñÑùÝ»ñáõÝ ÁÝ¹áõÝ³ñ³Ý© ²ëïáõ³Í³ÍÇÝ »õ ÎáÛë«
ù»½ ÏÁ µ³ñÓñ³óÝ»Ýù£

Ð³Ù»Õ³×³ß³Ï åïáõÕÇÝ µ³Ý³õáñ µ³ñáõÝ³Ï« áñÙ¿
ÏÃáõ»ó³õ Ù»½Ç ³Ýëå³é áÕÏáÛ½Áª áñå¿ë½Ç áõñ³Ë³Ý³Û
·ÇïáõÃ»³Ý Í³é¿Ý ×³ß³Ï»Éáí ïñïÙ³ÍÁ© êñµáõÑÇ¯ ³Ý³ñ³ï«
µáÉáñë ù»°½ ÏÁ µ³ñÓñ³óÝ»Ýù£

Ø³ñÙÝÇ Ù¿ç ³Ý³ñ³ï í³ñùáí ³åñ»ó³ñ« »õ ³Ûëûñ
³é³ù»³ÉÝ»ñáí ßñç³å³ïáõ³Í« í»ñÇÝ ³ÏÝ³ñÏáõÃ»³Ùµ
í»ñ³÷áËáõ»ó³ñ ùáõ àñ¹ÇÇ¹ »õ Ù»ñ ²ëïáõÍáÛÝ ³ñù³ÛáõÃÇõÝÁ©
µ³ñ»Ëû¯ë Ëáëïáí³ÝáÕÝ»ñáõë« ù»½ ÏÁ µ³ñÓñ³óÝ»°Ýù£

* * *
²Ûëûñ ¶³µñÇ¿É Ññ»ßï³Ï³å»ïÁ »Ï³õ« ´ñ³µÇáÝ åë³ÏÁ µ»ñ³õ

Û³ÕÃáÕ ÏáÛëÇÝ£
²Ûëûñ µáÉáñÇÝ îÇñáç Ùûï Ï³Ýã»ó ´³ñÓñ»³ÉÇÝ ï³×³ñÁ »õ ´³ÝÇÝ

µÝ³Ï³ñ³ÝÁ£
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²Ûëûñ Ðá·ÇÇÝ Ññ³õ¿ñáí Ñ³õ³ùáõ»ó³Ý ²é³ù»³ÉÝ»ñáõÝ ¹³ë»ñÁ »õ
ÇÙ³ëïáõÝ ÏáÛë»ñÁ£

²Ûëûñ ØÇ³ÍÇÝ àñ¹ÇÝ ËáÝ³ñÑ»ó³õ ³ÝÙ³ñÙÇÝ ¹³ë»ñáí ¹¿åÇ
ÏáõëáõÃ»³Ý Ù³ÛñÁ£

²Ûëûñ Ù³ùáõñ Ñá·ÇÝ ³õ³Ý¹áõ»ó³õ ÷³ÛÉ³ÏÇ ÝÙ³Ý« í»ñ
µ³ñÓñ³Ý³Éáí í»Ñûñ¿Ý£

²Ûëûñ ³Ù÷á÷áõ»ó³õ ëñµ³ëÝáõÝ¹ Ù³ñÙÇÝÁ« ÑáÕÇÝ ï³Ï Í³ÍÏáõ»ó³õ
³Ý³å³Ï³Ý ·³ÝÓÁ£

²Ûëûñ »ñÏÝ³ÛÇÝÝ»ñáõ ËáõÙµ»ñÁ å³ñ µéÝ»Éáí Ïþ »ñ·¿ÇÝ ·»ñ»½Ù³ÝÇÝ
ßáõñç£

²Ûëûñ ²é³ù»³ÉÝ»ñÁ ³ÝáÝó Ïþ »ñ·³ÏóÇÝ« »õ ÏáÛë»ñáõ ¹³ë»ñÁ ÏÁ
·áí»Ý ÏáÛë»ñáõ Ù³ÛñÁ£

²Ûëûñ Ù³ùáõñ Ù³ñÙÇÝÁ ÷áË³¹ñáõ»ó³õ ½·³ÛáõÝ µÝáõÃÇõÝÝ»ñ¿Ý
¹¿åÇ ÇÙ³Ý³ÉÇ Ï³Û³ÝÝ»ñÁ£

²Ûëûñ »ñÏÝ³õáñ ¹³ë»ñÁ ÏÁ óÝÍ³Ý ³Ù»Ý³ëñµáõÑÇ ÎáÛëÇÝ »ñÏÇÝù
»ñÃ³ÉáõÝ Ñ³Ù³ñ£

²Ûëûñ Éáõë³½³ñ¹« »ñÏÝ³ÛÇÝ îÇñ³Ùûñ å³ïÏ»ñÁ ßÝáñÑáõ»ó³õ Çµñ»õ
µÅßÏáõÃ»³Ý  å³ñ·»õ£

²Ûëûñ Ù»Ýù »õë Ïáõë³Ï³Ý ïûÝÇë ³éÃÇõ áõÅ·Ýûñ¿Ý Ïþ »Õ³Ý³Ï»Ýù
ºññáñ¹áõÃ»³Ý ÷³éùÁ£

Ð³Ûáó »Ï»Õ»óÇÝ ³Ýë³ÑÙ³Ý Û³ñ·³Ýù áõÝÇ ²ëïáõ³Í³Ùûñ Ñ³Ý¹¿å£
Ø³ñÇ³Ù Çµñ ¦Üáñ-ºõ³§ Çñ ËáÝ³ñÑáõÃ»³Ùµ »õ ²ëïáõÍáÛ Ï³ÙùÇÝ Ñ³Ù³-
Ï»ñåáõÙáí« »ñÏñÇ íñ³Û Û³çáÕóáõó øñÇëïáëÇ ÷ñÏ³·áñÍáõÃ»³Ý ³é³ù»Éáõ-
ÃÇõÝÁ£ ²ñ¹³ñ»õ« ÞÝáñÑù å³ïñÇ³ñù ¶³Éáõëï»³ÝÇ µÝáñáßáõÙáí©-

¦²ëïáõ³Í³Ù³ÛñÁ »½³ÏÇ »õ µ³ó³éÇÏ ¹¿Ùù ÙÁÝ ¿ ùñÇëïáÝ¿³Ï³Ý
ºÏ»Õ»óÇÇÝ Ù¿ç© ³Ý·»ñ³½³Ýó»ÉÇ ³ÝÓÝ³õáñáõÃÇõÝ ÙÁ© ëáõñµ»ñáõ Ã³·áõÑÇÝ£
ºÏ»Õ»óÇÇ Û³ñ·³ÝùÇÝ »õ ëÇñáÛ Ù¿ç ³ÝÙÇç³å¿ë Û»ïáÛ Ïáõ·³Û ³Ý Çñ ²ëï-
áõ³Í³ÛÇÝ àñ¹Ç¿Ý§£

´²´¶¾Ü ÂúöÖº²Ü
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ÐÆÜ Îî²Î²ð²ÜÆ ¶ÆðøºðÀ

¸²ÜÆ¾È
ºûÃ³Ý³ëÝÇó Ã³ñ·Ù³ÝáõÃ»³Ý Ù¿ç ¸³ÝÇ¿ÉÇ ¶ÇñùÁ ÐÇÝ àõËïÇ ãáñë

Ù»Í Ù³ñ·³ñ¿Ý»ñáõ (ºë³ÛÇ, ºñ»ÙÇ³, º½»ÏÇ¿É, ¸³ÝÇ¿É), ËáõÙµÇÝ í»ñçÇÝÝ ¿£
ê³Ï³ÛÝ ºµñ³Û³Ï³Ý Ï³ÝáÝÇ Ù¿ç ¸³ÝÇ¿ÉÁ, Û³ÛïÝ³ï»ë³Ï³Ý »õ á°ã Ã¿
Ù³ñ·³ñ¿³Ï³Ý ·Çñù»ñáõ Ï³ñ·ÇÝ ¹³ëáõ³Í ¿£ Ð»ÕÇÝ³ÏÝ»ñ, µéÝáõÃ»³Ýó »õ
Ñ³É³Í³ÝùÝ»ñáõ Å³Ù³Ý³Ï ÁÝ¹Ñ³Ýñ³å¿ë Í³ÍáõÏ Û³ÛïÝ³ï»ë³Ï³Ý Ï³Ù
³ÛÉ³µ³Ý³Ï³Ý ·ñ³Ï³Ý á× »õ ËáñÑñ¹³õáñ å³ïÏ»ñÝ»ñ áõ É»½áõ ÏÁ ·áñÍ³-
Í¿ÇÝ, Ëáõë³÷»Éáõ Ñ³Ù³ñ ½Çñ»Ýù Ñ»ï³åÝ¹áÕ Ñ³Ï³é³Ïáñ¹Ý»ñ¿Ý Ï³Ù ³É
ÇßË³ÝáõÃ»³Ýó »õ Ã³·³õáñÝ»ñáõ Ùûï Ï³ëÏ³Í ã³ñÃÝóÝ»Éáõ Ùï³Ñá·áõ-
Ã»³Ùµ, »ñµ ³ÝáÝó ³ÝÓÝ ¿ñ ùÝÝ³¹³ïáõÃ»³Ý ³é³ñÏ³Ý£ ÖßÙ³ñïáõÃÇõÝ ÙÁ
Í³Íá°õÏ »õ áã Ã¿ Û³ÛïÝ³å¿ë Áë»Éáõ Ï³Ù ³å³·³ÛÇÝ å³ï³Ñ»ÉÇù ¹¿åù ÙÁ
³ÛÉ³µ³Ýûñ¿Ý Ý»ñÏ³Û³óÝ»Éáõ ³Ûë »Õ³Ý³ÏÁ, ÁÝ¹Ñ³Ýñ³å¿ë Ù³ñ·³ñ¿³Ï³Ý
¹³ëÇÝ ÏÁ å³ïÏ³ÝÇ µ³Ûó Ù³ëÝ³õáñ³µ³ñ ³Ûë å³ñ³·³ÛÇÝª ¸³ÝÇ¿ÉÇÝ Ï³Ù
Ñ³Ù³ÝáõÝ Ñ»ÕÇÝ³ÏÇ ÙÁ ÏÁ í»ñ³·ñáõÇ£ àñáíÑ»ï»õ, ³.- ºµñ³Û³Ï³Ý Ï³ÝáÝÇ
Ù¿ç ¸³ÝÇ¿ÉÇ Û³ÛïÝ³ï»ë³Ï³Ý ¶ÇñùÇ Ñ»ÕÇÝ³ÏÁ 1£1-2£4³ »õ 8-12
·ÉáõËÝ»ñÁª »µñ³Û»ñ¿Ý, ÇëÏ 2£4µ-7£28 ·ÉáõËÝ»ñÁª ³ñ³Ù»ñ¿Ý É»½áõÝ»ñáí
·ñ³Í ¿£ ÆëÏ ³ñ³Ù»ñ¿ÝÁª Û»ï ´³µ»ÉáÝÇ ·»ñáõÃ»³Ý ºñáõë³Õ¿ÙÇ Ù¿ç ·áñ-
Í³ÍáõáÕ Ñ³ë³ñ³Ï³ó É»½áõÝ ¿ñ£ àñáí Ñ»ÕÇÝ³ÏÁ »µñ³Û»ñ¿Ý µÝ³·ÇñÇÝ íñ³Û
Ñ³õ³Ý³µ³ñ Ñ»ï³·³ÛÇÝ ³ñ³Ù»ñ¿Ý Û³õ»Éáõ³Í³Ï³Ý µ³ÅÇÝÁ Ý»ñÙáõÍ³Í ¿£

µ.- ºµñ³Û³Ï³Ý Ï³ÝáÝÇ Ù¿ç ¸³ÝÇ¿ÉÇ ¶ÇñùÁ ÏÁ µáí³Ý¹³Ï¿ 12 ÇëÏ
ºûÃ³Ý³ëÝÇó Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÇõÝÁ áõÝÇ 14 ·ÉáõË£ ºûÃ³Ý³ëÝÇó Ã³ñ·-
Ù³ÝáõÃÇõÝÁ 3-ñ¹ ·ÉáõËÇ 21-90-ñ¹ Ñ³Ù³ñÝ»ñáõ ÇÝãå¿ë Ý³»õ 13-ñ¹ »õ 14-
ñ¹ ·ÉáõËÝ»ñáõ Û³õ»ÉáõÙÝ»ñáí ÏÁ Ý»ñ³éÝ»Ýª ºñ»ù ºñÇï³ë³ñ¹Ý»ñáõ
úñÑÝ»ñ·áõÃÇõÝÁ£ ä³ïÙáõÃÇõÝÝ»ñ »õ ¹ñáõ³·Ý»ñª Þáõß³ÝÇ, ́ »ÉÇ áõ ìÇß³åÇ
Ù³ëÇÝ£

·.- ¸³ÝÇ¿Éª Ù³ÝáõÏ Ñ³ë³ÏÇÝ ´³µ»ÉáÝ ·»ñÇ ï³ñáõ³Í ¿ñ »õ áñå¿ë
áõßÇÙ å³ï³ÝÇ ø³Õ¹¿³Ï³Ý ÏñÃáõÃ»³Ùµ ¹³ëïÇ³ñ³Ïáõ³Í »õ ¹³ñÓ³Í
å³É³ï³Ï³Ý å³ßïûÝ»³Û£ ê³Ï³ÛÝ ÇÝù »õ Çñ Ñ»ï »ñ»ù ³ÛÉ »ñÇï³ë³ñ¹Ý»ñª
µ³Ýï³ñÏáõÃ»³Ý »õ ã³ñã³ñ³ÝùÝ»ñáõ Ïþ»ÝÃ³ñÏáõÇÝ ÏñûÝ³Ï³Ý Çñ»Ýó
Ñ³Ùá½áõÙÝ»ñáõÝ »õ ëÏ½µáõÝùÝ»ñáõÝ ï»ÕÇ ãï³ÉáõÝ Ñ³Ù³ñ£ ´³µ»É³Ï³Ý
·»ñáõÃ»³Ý ï³ñÇÝ»ñÁ 70 ï³ñÇ (Ü.ø.586-516) ÏÁ Ñ³ßáõ»Ý£ ºñµ ä³ñëÇó
ÎÇõñáë ÏÁ ÏáñÍ³Ý¿ ´³µ»ÉáÝÁ (Ü.ø.539/8) »õ Ññ»³Ý»ñáõÝ ³ñïûÝáõÃÇõÝ Ïáõ
ï³Û Çñ»Ýó Ñ³Ûñ»ÝÇùÁ í»ñ³¹³éÝ³Éáõ »õ î³×³ñÁ í»ñ³Ï³éáõó³Ý»Éáõ
(Ü.ø.537)£ Ð»ï»õ³µ³ñ ¸³ÝÇ¿Éª áñå¿ë å³ïÙ³Ï³Ý ³ÝÓ »õ ³åñ»Éáí
å³ïÙ³Ï³Ý áñáß Å³Ù³Ý³Ï³ßñç³ÝÇ ÙÁ Ù¿ç ³ÝÏ³ñ»ÉÇ ¿ áñ Ý»ñÏ³Û »Õ³Í
ÁÉÉ³Û ºñáõë³Õ¿ÙÇ î³×³ñÇ ´. Ü³õ³Ï³ïÇùÇÝ áñ ï»ÕÇ áõÝ»ó³Í ¿
Ø³Ï³µ³Û»óÇÝ»ñáõ ûñáíª Ü.ø. 165-ÇÝ£ ¸³ÝÇ¿É ß³ï Ñ³õ³Ý³Ï³Ý ¿ áñ
¸³ñ»ÑÇ ûñ»ñáõÝ ï»ÕÇ áõÝ»ó³Í »õ ¼áñ³µ³µ»ÉÇ ç³Ýù»ñáí Çñ³Ï³Ý³ó³Í
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î³×³ñÇ ². Ü³õ³Ï³ïÇùÇÝ (520-516) Ù³ëÝ³Ïó³Í ¿ Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇó ²Ý·¿³
»õ ¼³ù³ñÇ³ Ù³ñ·³ñ¿Ý»ñáõÝ Ñ»ï£

¹.- ÚáõÝ³Ï³Ý »õ å³ñëÏ³Ï³Ý Ùñó³ÏÇó Ï³ÛëñáõÃÇõÝÝ»ñáõ ³ùó³ÝÇÝ
ÙÇç»õª Ññ¿³Ï³Ý Ñ³Ù³ÛÝùÝ»ñÁ ÏÁ ï³é³åÇÝ Ù³ëÝ³õáñ³µ³ñ ²ÝïÇáùáë
ºåÇ÷³ÝÇ (Ü.ø. 175-163) Ññ¿Çó ¹¿Ù ßÕÃ³Û³½»ñÍ³Í ë³ëïÇÏ Ñ³É³Í³Ýù-
Ý»ñáõ å³ï×³é³õ£ ²ÝïÇáùáë Ü.ø. 167-ÇÝ ä³Õ»ëïÇÝÁ ÏÁ ·ñ³õ¿ »õ î³×³ñÁ
ëÕµ³åÕÍ»Éáí ¼»õë ³ëïáõÍáÛ ³ñÓ³ÝÁ ÑáÝ ÏÁ Ï³Ý·Ý¿£ Ð»ÕÇÝ³ÏÁ Çµñ
Ñá·»õáñ ÏñÃáõÃÇõÝ »õ Ñ³õ³ïùÇ ¹ÇÙ³¹ñ³Ï³ÝáõÃ»³Ý ûñÇÝ³Ïª Ïþá·»Ïáã¿
å³ïÙ³Ï³Ý ¸³ÝÇ¿ÉÁ »õ Çñ »ñ»ù ÁÝÏ»ñÝ»ñáõÝ å³ïÙáõÃÇõÝÁ ÏÁ ÛÇß»óÝ¿,
Ññ»³Û Ñ³É³Í³Ï³Ý ³ÙµáËÝ»ñÁ ù³ç³É»ñ»Éáõ, Çñ»Ýó Ñ³õ³ïùÇÝ »õ ³½·³ÛÇÝ
Ñ³Ùá½áõÙÝ»ñáõÝ Ù¿ç ³Ùáõñ áõ Ñ³ëï³ï å³Ñ»Éáõ Ýå³ï³Ï³õ£

».- Ú»ï ·»ñáõÃ»³Ý ²ÝïÇáùáë ºåÇ÷³ÝÇ ûñ»ñáõÝ ³åñ³Í ³°Ûë ¸³-
ÝÇ¿ÉÁ, Áëï Ï³ñ· ÙÁ ëáõñµ ·ñáó Ù»ÏÝ³µ³ÝÝ»ñáõ »õ ùÝÝ³¹³ïÝ»ñáõª áã Ã¿
³å³·³ÛÇÝ å³ï³Ñ»ÉÇù ¹¿åù»ñáõ Ù³ëÇÝ ÏÁ ·ñ¿ñ Ï³Ù Ï³ÝË³-
·áõß³ÏáõÃÇõÝÝ»ñ ÏþÁÝ¿ñ, ³ÛÉª Çñ ûñ»ñáõÝ å³ï³Ñ³Í ¹¿åù»ñÁ ÏÁ
å³ïÙ³·ñ¿ñ£ ²ÛÉ Ëûëùáíª Ü.ø. 6-ñ¹ ¹³ñáõÝ ³åñ³Í ̧ ³ÝÇ¿ÉÁ »õ Ü.ø. 2-ñ¹
¹³ñáõÝ Ñ³Ù³ÝáõÝ ¸³ÝÇ¿ÉÁ ÝáÛÝ ³ÝÓ»ñÁ ã»Ý£

½.- ºÃ¿ º½»ÏÇ¿É Ù³ñ·³ñ¿ Ý³Ëù³Ý ·»ñáõÃÇõÝ Çñ ûñ»ñáõÝ å³ï³Ñ»ÉÇù
»õ ·»ñáõÃ»³Ý ëÏÇ½µÇ ï³ñÇÝ»ñáõÝ å³ï³Ñ»ÉÇùÝ»ñÁ ÏÁ Ï³ÝË³·áõß³Ï¿ñ,
¸³ÝÇ¿Éª ûï³ñáõÃ»³Ý Ù¿ç, ·»ñáõÃ»³Ý í»ñçÇÝ ï³ñÇÝ»ñáõÝ áõ ·»ñáõÃ»³Ý
Û³çáñ¹áÕ Û³é³çÇÏ³ÛÇÝ ÁÉÉ³ÉÇù ¹¿åù»ñÁ ÏÁ Ù³ñ·³ñ¿³Ý³ñ£ ÆëÏ ³Ù»Ý¿Ý
Ï³ñ»õáñ å³ñ³·³Ý, ̧ ³ÝÇ¿Éª Ý³Ëûñûù ³Ù»Ý³ÛÝ Ûëï³ÏáõÃ»³Ùµ áõ å³ñ½áõ-
Ã»³Ùµ ÏÁ Ï³ÝË³ï»ëÝ¿ñ ³å³·³Û Ø»ëÇ³ÛÇ ÙÁ ·³ÉáõëïÁ »õ ³Û¹ áõÕÕáõ-
Ã»³Ùµ Çñ ³½·³ÏÇóÝ»ñÁ ÏÁ å³ïñ³ëï¿ñ£

¿.- ̧ ³ÝÇ¿É å³É³ï³Ï³Ý ³ëïÇ×³Ý³õáñ å³ßïûÝ»³Ûª ù³Õ³ù³Ï³Ý Ù»Í
³Ýóáõ¹³ñÓÝ»ñáõ »õ Ëéáí³ÛáÛ½ Å³Ù³Ý³Ï³ßñç³ÝÇ ÙÁ Ù¿ç ³åñ»ó³õ »õ
å³É³ï³Ï³Ý ³½Ýáõ³Ï³Ý ¹³ë³Ï³ñ·»ñáõ ßñç³Ý³ÏÝ»ñ¿ Ý»ñë ·áñÍûÝ
¹»ñ³Ï³ï³ñáõÃÇõÝ áõÝ»Ý³Éáí Í³ÝûÃ³ó³õª Ü³µáõ·á¹áÝáëáñÇ (605-562),
ÎÇõñáëÇ (550-530), »õ ¸³ñ»ÑÇ (522-486) Çñ»Ýó ¹³ñ³ßñç³ÝÇ Ñ½ûñ³·áÛÝ
Ù»Ý³ï¿ñ»ñáõ Ñ»ï£ ²ÝÓÏáõÃ»³Ùµ Ù³ëÝ³ÏÇó ¹³ñÓ³õ Çñ ÅáÕáíáõñ¹Ç
ï³·Ý³åÝ»ñáõÝ »õ ÷³Û÷³Û³Í »ñ³½Ý»ñáõÝª ÙÇÝã»õ áõñÇß ¸³ÝÇ¿ÉÇ ÙÁ
Û³ÛïÝáõÇÉÁ, áñ Ø³Ï³µ³Û»óÇÝ»ñáõ ûñáí ê»É»õÏ»³Ý ÉáõÍÁ ÃûÃ³÷»É¿ (168/7),
î³×³ñÁ Ù³ùñ³·áñÍ»É¿ (164/5) »ïù, åÇïÇ ·³ñ í»ñ³ËÙµ³·ñ»Éáõ »õ ³ÙµáÕ-
ç³óÝ»Éáõ ³é³çÇÝ ̧ ³ÝÇ¿ÉÇ Ù³ñ·³ñ¿³Ï³Ý ï»ëÇÉùÝ»ñáõ »õ å³ïáõÙÝ»ñáõ Çñ
·ÇñùÁ, Ý³Ëù³Ý øñÇëïáë »ñÏñáñ¹ ¹³ñáõÝ£ ØÇõë ÏáÕÙ¿ ë³Ï³ÛÝ, Ù»ñ
Ñ³Ù»ëï Ï³ñÍÇùÁ ÏÁ Ã»É³¹ñ¿ Ñ³ëï³ï»Éáõ Ã¿ Ý³Ëù³Ý øñÇëïáë 6-ñ¹
¹³ñáõÝ ³åñ³Í ÇÙ³ëïáõÝ »õ ï»ë³ÝáÕÇ Ï³ñáÕáõÃÇõÝÝ»ñáí ûÅïáõ³Í »õ
²ëïáõÍáÛ Ðá·ÇÇÝ ßÝáñÑùÝ»ñáí É»óáõ³Í ÙÇ³ÛÝ Ù¿Ï ¸³ÝÇ¿É Ù³ñ·³ñ¿
·áÛáõÃÇõÝ áõÝ»ó³Í ¿ áñ Çñ ï»ë³ÝáÕÇ µ³ó³éÇÏ Û³ïÏáõÃÇõÝÝ»ñáí Ï³ÝË³-
·áõß³Ï³Í ¿ ·»ñ»¹³ñÓÁ, ºñáõë³Õ¿ÙÇ å³ñÇëåÇÝ »õ î³×³ñÇÝ í»ñ³Ï³-
éáõóáõÙÁ, Û³éÝáÕ »õ ÏáñÍ³ÝáõáÕ å»ïáõÃÇõÝÝ»ñáõ »õ ³ßË³ñÑ³Ï³Éáõ-
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ÃÇõÝÝ»ñáõ ÝÏñïáõÙÝ»ñÁ, ×ÝßáõÙ Ñ³É³Í³ÝùÝ»ñÝ (2:37-44, 7:1-8, 8:23-25,
11:1-35,36-45) áõ Ø»ëÇ³ÛÇ ÙÁ ·³ÉáõëïÁ (7£9-14) »õ í»ñçÇÝ ¹³ï³ëï³ÝÁ
(7:10,26-27): ¸³ÝÇ¿É Ý³»õ Ï³ÝË³·áõß³Ï³Í ¿ â³ñÇÝ áõ ê³ï³Ý³ÛÇÝ ¹¿Ù
å³Ûù³ñÁ, ³ßË³ñÑÇ Ï³ï³ñ³ÍÁ (7:15-28, 8£15-27, 9£26, 10£1-14,21, 11£35,40,
12£4,6,9,), ³ñ¹³ñÝ»ñáõÝ Û³ñáõÃÇõÝÁ (12: 2-3,13), øñÇëïáëÇ ºñÏñáñ¹
¶³ÉáõëïÁ, ëáõñµ»ñáõÝ í³ñÓ³ïñáõÃÇõÝÝ áõ ²ëïáõÍáÛ àñ¹ÇÇÝ Û³õÇï»-
Ý³Ï³Ý Ã³·³õáñáõÃÇõÝÁ£

¸³ÝÇ¿ÉÇ¶ÇñùÁ Áëï ºûÃ³Ý³ëÝÇó Ï³ÝáÝÇ, ÏÁ µ³ÕÏ³Ý³Û 14 ·ÉáõË-
Ý»ñ¿ »õ Ï³ñ»ÉÇ ¿ »ñ»ù Ù³ë»ñáõ µ³ÅÝ»É.

².- 1£1-6£29-ñ¹ ·ÉáõËÝ»ñáõ Ù¿ç ÏÁ ÝÏ³ñ³·ñáõÇ ¸³ÝÇ¿ÉÇ »õ Çñ »ñ»ù
ÁÝÏ»ñÝ»ñáõÝª ê»¹ñ³ùÇ, ØÇë³ùÇ »õ Ú³µ»ÃÝ³·áíÇ óáõó³µ»ñ³Í ÅáõÅÏ³Éáõ-
Ã»³Ý »õ ÇÙ³ëïáõÃ»³Ý å³ï×³é³õ Ü³µáõ·á¹áÝáëáñ ³ñù³ÛÇ Ùûï ßÝáñÑù
ÏÁ ·ïÝ»Ý, Ù³Ý³õ³Ý¹ ¸³ÝÇ¿Éª Ù»Í³å¿ë ÏÁ í³ñÓ³ïñáõÇ »õ ´³µ»ÉáÝÇ
·³õ³éÝ»ñáõÝ íñ³Û Ï³é³í³ñÇã ÏÁ Ýß³Ý³ÏáõÇ, »ñµ ÏÁ Û³çáÕÇ Ã³·³õáñÇÝ
»ñ³½Á Ù»ÏÝ³µ³Ý»É£

¸³ÝÇ¿É »õ Çñ ÁÝÏ»ñÝ»ñÁ ³åñ»Éáí Ñ³Ý¹»ñÓ ûï³ñ ÙÇç³í³ÛñÇ Ù¿ç
ãï³ñáõ»ó³Ý å³É³ï³Ï³Ý Ï»³ÝùÇ ÁÝÓ»é³Í Ññ³åáÛñÝ»ñ¿Ý »õ µáÉáñ ï»-
ë³ÏÇ Ñ»ßï³ÝùÝ»ñ¿Ý, áã ³É Ù³ñ¹áó Ñ³×»ÉÇ ÁÉÉ³Éáõ Ñ³Ù³ñ ½áÑ»óÇÝ Çñ»Ýó
ÏñûÝ³Ï³Ý ëÏ½µáõÝùÝ»ñÁ »õ Ù³ñ¹Ï³ÛÇÝ ³é³ùÇÝáõÃÇõÝÝ»ñÁ£ ²ÝáÝù
Ù³ñ¹Ï³ÛÇÝ ·ÇïáõÃ»³Ý »õ Û³é³ç¹ÇÙáõÃ»³Ý ç³ï³·áí ÁÉÉ³Éáí Ñ³Ý¹»ñÓ,
ã³ñÑ³Ù³ñÑ»óÇÝ ³ëïáõ³Í³ÛÇÝ ÇÙ³ëïáõÃÇõÝÁ »õ ã³Ýï»ë»óÇÝ ²Ýáñ å³ï-
õÇñ³ÝÝ»ñÁ£ àõ »ñµ ³éÇÃÁ Ý»ñÏ³Û³ó³õ ³ñÑ³Ù³ñÑ»óÇÝ ´³µ»ÉáÝÇ
³ëïáõ³ÍÝ»ñÁ »õ Ü³µáõ·á¹áÝáëáñÇ Ï³Ý·Ý»óáõó³Í áëÏÇ ³ñÓ³ÝÇÝ ³éç»õ áã
½áÑ Ù³ïáõóÇÝ »õ áã ³É »ñÏÇñå³·»óÇÝ, ³ÛÉª ù³çáõÃ»³Ùµ Çñ»Ýó Ñ³Ûñ»ñáõ
Ï»Ý¹³ÝÇ ²ëïáõ³ÍÁ ¹³õ³Ý»ó³Ý áñáõ Ñ»ï»õ³Ýùáí ³É µáñµáù³Í ÑÝáóÇÝ Ù¿ç
Ý»ïáõ»ó³Ý, ë³Ï³ÛÝ ³ÝíÝ³ë ¹áõñë »Ï³Ý »õ »ñ»ùÁ ÙÇ³µ»ñ³Ý ½²ëïáõ³Í ÏÁ
÷³é³õáñ»Ý£ ê»¹ñ³ù, ØÇë³ù »õ Ú³µ»ÃÝ³·áíÇ ÏáÕùÇÝ ÑÝáóÇÝ Ù¿ç Çñ»Ýó
ÏáÕùÇÝ Û³ÛïÝáõáÕ ³ÛÝ ãáññáñ¹ ³ÝÓÁ áñ Çñ»Ýó ÙÇç»õ ¿ñ »õ áñáõÝ ¹¿ÙùÁ
²ëïáõÍáÛ áñ¹ÇÇÝ ÝÙ³Ý ¿ñ áõ ÏÁ ÷³ÛÉ¿ñª ëáõñµ ·ñáó Ï³ñ· ÙÁ Ù»Ï-
Ý³µ³ÝÝ»ñáõ Ï³ñÍÇùÇÝ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ãáññáñ¹ ³ÝÓÝ³õáñáõÃÇõÝÁ øñÇëïáëÁ ÏÁ
Ù³ñÙÝ³óÝ¿ñ £

Ü³µáõ·á¹áÝáëáñÇ Û³çáñ¹ÇÝ Ü»ñÇÏÉ³ë³ñÇ (560-556), ³å³ áñ¹õáÛÝª
Ü³åáõÝÇïáë Ï³Ù ä³Õï³ë³ñ Ã³·³õáñÇ (556-539) Å³Ù³Ý³Ï, å³É³ïÇÝ
Ù¿ç ³Ù³Ýáñ»³Ý å³ßïûÝ³Ï³Ý ïûÝ³ËÙµáõÃ»³Ý ÙÁ ³éÃÇõ »ñµ Ù»Í ËÝ×áÛù
ë³ñùáõ³Í ¿ñ áõ µáÉáñÁ Ïþáõï¿ÇÝ »õ ÏÁ ½áõ³ñ×³Ý³ÛÇÝ, Ã³·³õáñÁ ÏÁ
Ññ³Ù³Û¿ ºñáõë³Õ¿ÙÇ î³×³ñ¿Ý ÏáÕáåïáõ³Í »õ ´³µ»ÉáÝ µ»ñáõ³Í áëÏÇ¿ »õ
³ñÍ³Ã¿ ëñµ³½³Ý ³ÝûÃÝ»ñÝ áõ µ³Å³ÏÝ»ñÁ ¹áõñë Ñ³Ý»Ý »õ ³ÝáÝóÙáí
³ñù³Û³Ï³Ý ÑÇõñ»ñÁ, ÇßË³Ý³½áõÝÝ»ñÝ áõ Ñ³ñ×»ñÁ ·ÇÝÇ ËÙ»Ý »õ ÷³é³-
õáñ»Ý ÷³Ûï¿ áõ ù³ñ¿ ã³ëïáõ³ÍÝ»ñÁ£ ä³Õï³ë³ñ Ã³·³õáñÇÝ ëñµ³åÇÕÍ
³Ûë ³ñ³ñùÁ, ëÝ³å³ñÍáõÃÇõÝÝ áõ ÷³é³ëÇñáõÃÇõÝÁ, ÇÝãå¿ë Ý³»õ
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²ëáñ»ëï³ÝÇ µ³ñáÛ³å¿ë ³ÝÏ»³É íÇ×³ÏÁ å³ï×³é »Õ³Ý áñ ´³µ»ÉáÝ
ÏáñÍ³ÝÇ£ ²ñ¹³ñ»õ ³ñùáõÝÇ ¹³ÑÉÇ×Ç å³ïÇÝ ·ñáõ³Í ËáñÑñ¹³õáñ
·ñáõÃÇõÝÁª Ø³Ý¿, Â»Ï»É áõ ö³ñ»ë, ²ëïáõÍáÛ Ðá·ÇÝ ÏñáÕ Í»ñáõÝ³½³ñ¹
ÙÇ³ÛÝ ¸³ÝÇ¿É ÏÁ Û³çáÕÇ Ù»ÏÝ»É »õ Ã³·³õáñáõÃ»³Ý ³ÝÏáõÙÁ Ï³ÝË³·áõ-
ß³Ï»Éáí Ñ³Ù³ñÓ³Ï ÏÁ Û³Ûï³ñ³ñ¿. ¦àí ëÝ³å³ñÍ Ã³·³õáñ, ÏßÇéùáí
Ïßéáõ»ó³ñ áõ å³Ï³ë ·ïÝáõ»ó³ñ. ùáõ Ã³·³õáñáõÃÇõÝ¹ åÇïÇ µ³ÅÝáõÇ »õ
Ø³ñ³ó áõ ä³ñëÇó åÇïÇ ïñáõÇ§£ ÜáÛÝ ·Çß»ñ ä³Õï³ë³ñ ÏÁ ëå³ÝÝáõÇ
Ø³ñ³ó ÎÇ³ùë³ñ-Îáõå³ñÇë, ÇÙ³ ¸³ñ»ÑÇ ÏáÕÙ¿, áñ ÎÇõñáëÇ ³Ý»ñÑ³ÛñÝ áõ
¹³ßÝ³ÏÇóÝ ¿ñ, ·Ý³Ñ³ï»Éáí ̧ ³ÝÇ¿ÉÇ ³ñÅ³ÝÇùÝ»ñÁ, ³Ýáñ å»ï³Ï³Ý µ³ñÓñ
å³ßïûÝÝ»ñ ÏÁ Û³ÝÓÝ¿, ÙÇÝã»õ ÎÇõñáëÇ (550-530) ²ëáñ»ëï³Ý Å³Ù³ÝáõÙÁ
»õ ´³µ»ÉáÝÇ í»ñçÝ³Ï³Ý Ýáõ³×áõÙÁ 539-ÇÝ£ ÎÇõñáëÇ ÑÇÙÝ³Í ä³ñëÇó
Ñ³ñëïáõÃÇõÝÁ ÏÁ ÏáãáõÇ ²ù³Ù»Ý»³Ý Ï³ÛëñáõÃÇõÝ£

¸³ÝÇ¿ÉÇ¶ÇñùÇÝ 6-ñ¹ ·ÉáõËÇÝ Ù¿ç Ýßáõ³Í ¸³ñ»Ñ Ã³·³õáñÁ áã Ã¿
ÎÇõñáëÇ (550-530) Û³çáñ¹ ¸³ñ»Ñ Ø»ÍÝ ¿ áñ ³åñ³Í »õ ÇßË³Í ¿ (Ü.ø. 522-
486), ³ÛÉ Ñ³õ³Ý³µ³ñ ´³µ»ÉáÝÇ Å³Ù³Ý³Ï³õáñ Ïáõë³Ï³É »õ Ï³é³í³ñÇãª
Îáõå³ñÇë-ÎÇ³ùë³ñÁ© ³Ýáñ ûñ»ñáõÝ å³ï³Ñ³Í Ù¿Ï ¹¿åùÁ, ³Ý·³Ù ÙÁ »õë
Ïáõ ·³Û å³ñ½»Éáõ Ã¿ ²ëïáõÍáÛ Ñ³õ³ï³óáÕÁ »õ ²Ýáñ ³ñ¹³ñáõÃ»³Ý »õ
½ûñáõÃ»³Ý ³å³õÇÝáÕÁ µÝ³õ ãÇ ÉùáõÇñ£ ̧ ³ÝÇ¿ÉÇ ̧ ³ñ»Ñ (Îáõå³ñÇë-ÎÇ³ù-
ë³ñ) Ã³·³õáñÇ Ùûï ·ï³Í ßÝáñÑùÁ »õ ³Ýáñ ëï³ÝÓÝ³Í Ññ³Ù³Ý³ï³ñÇ
µ³ñÓñ å³ßïûÝÁ, å»ï³Ï³Ý ëïáñ³¹³ë ³ÛÉ å³ßïûÝ»³Ý»ñáõ Ý³Ë³ÝÓÝ áõ
³ï»ÉáõÃÇõÝÁ ¸³ÝÇ¿ÉÇ íñ³Û ÏÁ Ññ³õÇñ»Ý, áñáÝù ÏÁ í³ñÏ³µ»Ï»Ý »õ
å³ñï³½³ÝóáõÃ»³Ý Û³Ýó³Ýùáí Ïþ³Ùµ³ëï³Ý»Ý ¸³ÝÇ¿ÉÁ£ ¼ñå³ñïáõ³Í
¸³ÝÇ¿É ³éÇõÍÝ»ñáõ ·áõµÇÝ Ù¿ç ÏÁ Ý»ïáõÇ£ ê³Ï³ÛÝ ³ÝûÃÇ ³éÇõÍÝ»ñáõ
µ»ñ³ÝÝ»ñÁ ²ëïáõÍáÛ Ññ»ßï³ÏÁ ÏÁ ÷³Ï¿ áõ ³ÝáÝù µÝ³õ ã»Ý Ùûï»Ý³ñ£
¸³ÝÇ¿É µáÉáñáíÇÝ ³ÝíÝ³ë ·áõµ¿Ý ¹áõñë ÏÁ µ»ñáõÇ, ÷áË³ñ¿Ýª ÃßÝ³ÙÇ ã³ñ
½ñå³ñïÇãÝ»ñ Ï»ñ ÏþÁÉÉ³Ý ³éÇõÍÝ»ñáõÝ£

²Ûë »õ Û³é³çÇÏ³Û ·ÉáõËÝ»ñáõ ËÙµ³·Çñ Ñ»ÕÇÝ³Ï ¸³ÝÇ¿ÉÁ Áëï ëáõñµ
·ñáó ùÝÝ³¹³ïÝ»ñáõ ³åñ³Í ¿ µ³µ»É³Ï³Ý ·»ñáõÃ»³Ý »õ ´³µ»ÉáÝÇ
³ÝÏÙ³Ý í»ñçÇÝ ï³ñÇÝ»ñáõÝ£ ²Ûë ¸³ÝÇ¿ÉÁ Ù³ñ·³ñ¿³Ï³Ý Çñ Û³ÛïÝ³-
ï»ëáõÃÇõÝÝ»ñÝ áõ ·ÇñùÇÝ ËÙµ³·ñÙ³Ý ³ßË³ï³ÝùÁ ³õ³ñï³Í ¿ Ü.ø. 165-
ÇÝ£ Üå³ï³ÏÁ »Õ³Í ¿ Ý³Ë, ï³ñ³·ñáõÃ»³Ý »õ ûï³ñ ³÷»ñáõÝ ³åñáÕ Çñ
³½·³ÏÇóÝ»ñÁ ½·áõß³óÝ»É ûñ¿ ûñ ³×áÕ »õ Çñ ÛáñÓ³ÝùÇÝ Ù¿ç ÏÉ³ÝáÕ
Ð»ÉÉ»ÝÇ½ÙÇ ³ßË³ñÑÇÏ Ññ³åáÛñÝ»ñ¿Ý »õ ³½·³ÏáñÍ³Ý ³½¹»óáõÃÇõÝÝ»ñ¿Ý£
Ðñ»³Û ·³ÕÃ³Ï³ÝÝ»ñ áã ÙÇ³ÛÝ ÑÙ³Ûáõ³Í ³ÛÉ»õ ÁÝ¹·ñÏ³Í ¿ÇÝ Ð»ÉÉ¿Ý
Ùß³ÏáÛÃÇ ³ñ¹Ç »õ ³½³ï³Ï³Ý ÁÙµéÝáõÙÝ»ñ, ·³Õ³÷³ñ³µ³ÝáõÃÇõÝÝ»ñ »õ
ÁÝÏ»ñ³ÛÇÝ ³å³µ³ñáÛ Ï»Ýó³Õ³í³ñáõÃÇõÝª áñáÝù ÅËï³Ï³Ý Ñ»ï»õ³ÝùÝ»ñ
»õ ³Ý¹ñ³¹³ñÓ ÏþáõÝ»Ý³ÛÇÝ »µñ³Û³Ï³Ý ÁÝÏ»ñ³ÛÇÝ Û³ñ³µ»ñ³µ³ñ å³Ñå³-
ÝáÕ³Ï³Ý ³ÝÑ³ï³Ï³Ý, Ñ³Ù³ÛÝù³ÛÇÝ Ï³éáÛóÇÝ Ã¿ ÏñûÝ³Ï³Ý Çñ»Ýó Ñ³Ùá-
½áõÙÝ»ñáõÝ íñ³Û£ ÆëÏ »ñÏñáñ¹ª ØáíëÇë³Ï³Ý ÏñûÝÇÝ áõ Ñ³õ³ïùÇÝ Ë³ÛÍÁ
í³é å³Ñ»É »õ Ñá·»õáñ ³ñÇáõÃÇõÝ Ý»ñßÝã»É Çñ ûñ»ñáõÝ Ññ¿Çó ¹¿Ù ²ÝïÇáùáë
ºåÇ÷³ÝÇ ßÕÃ³Û³½»ñÍ³Í Ñ³É³Í³ÝùÝ»ñáõÝ, ×ÝßáõÙÝ»ñáõÝ »õ ÏñûÝ³Ï³Ý
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µéÝ³¹³ïáõÙÝ»ñáõÝ Å³Ù³Ý³Ï£
ÐáÝ Ý»ñÏ³Û³óáõ³Í ³ÝÓÝ³õáñáõÃÇõÝÝ»ñÁ, ¹¿åù»ñáõ ËáñÑñ¹³å³ß-

ï³Ï³Ý ÝÏ³ñ³·ñáõÃÇõÝÝ»ñÁ ¹³ëïÇ³ñ³ÏÇã »õ Ñá·»ÏñÃÇã ÝÏ³ñ³·Çñ áõÝÇÝ
»õ ÏÁ Ó·ïÇÝ ÏñûÝ³Ï³Ý Ñ³É³Í³ÝùÝ»ñáõ »õ ù³Õ³ù³Ï³Ý ³ÝáñáßáõÃ»³Ýó áõ
ï³·Ý³åÇ Ù³ïÝáõ³Í Çñ ³½·³ÏÇóÝ»ñÁ ÙËÇÃ³ñ»É, Ûáõë³¹ñ»É »õ ³å³·³ÛÇ
Ñ³Ý¹¿å É³õ³ï»ëáõÃÇõÝ Ý»ñßÝã»É£ ä³ïÙ³Ï³Ý ¹¿åù»ñáõ »õ ¹¿Ùù»ñáõ
ß÷áÃÝ áõ Å³Ù³Ý³Ï³·ñ³Ï³Ý Ï³ñ·Ç Ë³ËïáõÙÝ»ñÁ å³ïÙáõÃÇõÝ ÙÁ Ï³Ù
¹¿åù ÙÁ ÝÏ³ñ³·ñ»É áõ Ý»ñÏ³Û³óÝ»É ã¿, ³ÛÉª Ñá·»õáñ ½·³ÛÝáõÃÇõÝ
³ñÃÝóÝ»É »õ µ³ñáÛ³Ï³Ý å³ï·³Ù ÷áË³Ýó»É£ Ð»ÕÇÝ³ÏÁ Ïþáõ½¿ Ñ³Ùá½»É »õ
íëï³Ñ»óÝ»É Ã¿ Ç í»ñçáÛ Çñ»Ýó å³ßï³Í Ðá·Ç ²ëïáõ³ÍÁ î¿ñÝ ¿ ³Ýó»³ÉÇ,
Ý»ñÏ³ÛÇ áõ ·³ÉÇù Å³Ù³Ý³ÏÝ»ñáõ ¹¿åù»ñáõÝ »õ ïÝûñÇÝáÕÝ ¿ ³ßË³ñÑÇ
µáÉáñ ³½·»ñáõ »õ ÅáÕáíáõñ¹Ý»ñáõ å³ïÙáõÃ»³Ý£

´.- 7£1-12£13-ñ¹ ·ÉáõËÝ»ñÁ ÏÁ µáí³Ý¹³Ï»Ý ãáñë ï»ëÇÉùÝ»ñ, áõñ
ËáñÑñ¹³Ýß³Ý³Ï³Ý Ó»õáí ÏÁ å³ïÏ»ñ³óáõÇÝ »õ ÏÁ ÝÏ³ñ³·ñáõÇÝ ́ ³µ»ÉáÝÇ
·»ñáõÃ»Ý¿Ý ÙÇÝã»õ ÎÇõñáëÇ »õ ̧ ³ñ»Ñ Ø»ÍÇ ³ñß³õ³ÝùÝ»ñÁ, Ï³ÝË³·áõß³-
ÏáõÙÝ»ñª ²Õ»ùë³Ý¹ñÇ Û³çáñ¹ äïÕáÙ»³Ý »õ ê»É»õÏ»³Ý ³ßË³ñÑ³Ï³-
ÉáõÃÇõÝÝ»ñáõ Ù³ëÇÝ, ²ÝïÇáùáë ̧ . ºåÇ÷³ÝÇ (175-164) Ñ³É³Í³ÝùÝ»ñáõÝ »õ
ºñáõë³Õ¿ÙÇ î³×³ñÁ ëñµ³åÕÍ»ÉáõÝ áõ í»ñç³å¿ë ¸³ÝÇ¿Éª Å³Ù³Ý³ÏÝ»ñáõ
ÉñáõÙÇÝ ê³ï³Ý³ÛÇ ×Çñ³ÝÝ»ñ¿Ý ëáõñµ»ñáõÝ Û³ñáõÃÇõÝÝ áõ ³½³ï³·ñáõ-
ÃÇõÝÁ ÏÁ Ù³ñ·³ñ¿³Ý³Û ²ëïáõÍáÛ ´³ñÓñ»³ÉÇÝ ÏáÕÙ¿, áñáõÝ Ã³·³õáñáõ-
ÃÇõÝÁ Û³õÇï»Ý³Ï³Ý åÇïÇ ÁÉÉ³Û »õ ¹³ï³ëï³ÝÁ ³ñ¹³ñ£

¶.- 13£1-14£42-ñ¹ ·ÉáõËÝ»ñáõ Ù¿ç ÏÁ Ý»ñÏ³Û³óáõÇÝ ²é³ùÇÝÇ Þáõß³-
ÝÇÝ ÇÝãå¿ë Ý³»õ ´»ÉÇÝ áõ ìÇß³åÇÝ å³ïÙáõÃÇõÝÝ»ñÁ£ ¶»ñáõÃ»³Ý
ï³ñÇÝ»ñáõÝ »µñ³Û»óÇ ÅáÕáíáõñ¹Ç ³éûñ»³Û¿Ý ³éÝáõ³Í »ñÏáõ ³Ýç³ï
¹ñáõ³·Ý»ñ, ³é³çÇÝÁª Ñ³õ³Ý³µ³ñ ·»ñáõÃ»³Ý ëÏÇ½µÝ³Ï³Ý ßñç³ÝÝ»ñáõÝ,
ÇëÏ »ñÏñáñ¹Áª áã Ã¿ ¸³ñ»ÑÇ ³ÛÉ ÎÇõñáëÇ Å³Ù³Ý³Ï ï»ÕÇ áõÝ»ó³Í ¿£ Â¿»õ
ï³ñµ»ñ Å³Ù³Ý³ÏÝ»ñáõÝ å³ï³Ñ³Í ¹¿åù»ñ »Ý, ë³Ï³ÛÝ ÙÇ»õÝáÛÝ Ýå³-
ï³ÏÁ ÏÁ Ñ»ï³åÝ¹»Ý »õ ÏÁ µ³ó³Û³Ûï»Ý Ñ»Ã³Ýáë³Ï³Ý Ñ³õ³ï³ÉÇùÝ»ñáõ
³½¹»óáõÃ»³Ýó »õ ÁÝÏ»ñ³ÛÇÝ ³å³Ï³Ý»³É ÙÃÝáÉáñïÇÝ ·áñÍ³Í ÅËï³Ï³Ý
Ñ»ï»õ³ÝùÝ»ñÁ áñáÝù ÏþáõÝ»Ý³ÛÇÝ Ñ»Ã³Ýáë »ñÏñÇ ÙÁ å³ÛÙ³ÝÝ»ñáõÝ Ù¿ç
³åñáÕ Ññ»³Û ·³ÕÃ³Ï³ÝÝ»ñáõÝ íñ³Û£ ¼ñÏáõ³Í ºñáõë³Õ¿ÙÇ ï³×³ñ¿Ý »õ
²ëïáõÍáÛ ³ÝÙÇç³Ï³Ý Ý»ñÏ³ÛáõÃ»Ý¿Ý, ûï³ñ ÑáñÇ½áÝÝ»ñª Ññ³åáõñÇã
ÃáõÝ³õáñ áëï³ÛÝÝ»ñ ¿ÇÝ áñáÝó ó³ÝóÇÝ Ù¿ç µ³Ýïáõ³Í Æëñ³Û¿ÉÇ áñ¹ÇÝ»ñÁ
³ñÇõÝ³ù³Ù ÏÁ Ñ»Í»Í¿ÇÝ£ ²Ýó»³ÉÇ ³õ³Ý¹áõÃÇõÝÝ»ñ¿Ý, ûñ¿ÝùÝ»ñáõ ëñµáõ-
ÃÇõÝÝ»ñ¿Ý ÏÁ Ñ»é³Ý³ÛÇÝ »õ Çñ»Ýó Ñ³Ûñ»ñáõ Ñ³õ³ïù¿Ý ÏÁ å³ñåáõ¿ÇÝ£
ÜáÛÝÇëÏ ûñ¿ÝùÇ Ý»ñÏ³Û³óáõóÇã ¹³ï³õáñÝ»ñ, ï³ñ¿ó »õ ÑÇÝ ë»ñáõÝ¹Ç
Ý»ñÏ³Û³óáõóÇãÝ»ñ ½»ñÍ ã¿ÇÝ µ³ñáÛ³Ï³Ý ë³ÛÃ³ùáõÙÝ»ñ¿ »õ Ñ³õ³ù³Ï³Ý
Ù»Õ³ÝãáõÙÝ»ñ¿Ý£

²é³çÇÝ ¹ñáõ³·Á, Úáí³ÏÇÙ ³ÝáõÝ »ñ»õ»ÉÇ Ù³ñ¹áõ ÙÁ »õ Çñ å³ïáõ³-
ËÝ¹Çñ áõ ³ÝÙ»Õ ÏÝáçÁ Þáõß³ÝÇ å³ïÙáõÃÇõÝÝ ¿£ ºñÏáõ ã³ñ³ÙÇï »õ
³Ùµ³ñÇßï Í»ñáõÝÇÝ»ñ Çñ»Ýó ë»é³ÛÇÝ å³Ñ³ÝçùÝ»ñáõÝ »ñµ Û³·áõñ¹ ã»Ý
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ëï³Ý³ñª ³ÝÑ³õ³ï³ñÙáõÃ»³Ùµ Ïþ³Ùµ³ëï³Ý»Ý Þáõß³ÝÁ£ ¼ñå³ñïáõÃ»³Ý
×Çñ³ÝÝ»ñáõÝ ½áÑ ÇÝÏ³Í Þáõß³Ýª ²ëïáõÍáÛ ³ñ¹³ñáõÃ»³Ý Ïþ³å³õÇÝÇ£
¸³ÝÇ¿ÉÇ ÙÇç³ÙïáõÃ»³Ùµ ×ßÙ³ñïáõÃÇõÝÁ ÏÁ å³ñ½áõÇ »õ Ù³Ñ³å³ñï
Þáõß³Ý ³½³ï Ïþ³ñÓ³ÏáõÇ£ ÆëÏ ã³ñ³ÙÇï Í»ñáõÝÇÝ»ñ Çñ»Ýó ³ñÅ³ÝÇ
å³ïÇÅÁ ÏÁ ëï³Ý³Ý£

ÆëÏ ´»ÉÇ »õ ìÇß³åÇ ¹ñáõ³·Ý»ñÁ óáÛó Ïáõ ï³Ý ¹³ñáõ ÏñûÝ³Ï³Ý
³ÝÑ³Ý¹áõñÅáÕ á·ÇÝ áñ ÏÁ ïÇñ¿ñ ´³µ»ÉáÝÇ Ù¿ç, ÙÇ³Å³Ù³Ý³Ï µ³ËáõÙÁ
ÏñûÝÝ»ñáõ »õ ù³Õ³ù³ÏñÃáõÃÇõÝÝ»ñáõ, ³Ûë å³ñ³·³ÛÇÝª ²ëáñ»ëï³ÝÇ
µ³½Ù³É»½áõ Ùß³ÏáÛÃÝ»ñáõÝ, ÁÙµéÝáõÙÝ»ñáõÝ Ñ³õ³ï³ÉÇùÝ»ñáõÝ »õ ·»ñ³-
Ï³Û ÝÏ³ïáõ³Í µ³½Ù³ëïáõ³Í»³Ý ÏñûÝÇÝ áË³Ï³É Ñ³Ï³¹ñáõÃÇõÝÁ ÁÝ¹¹¿Ù
»µñ³Û»óõáó ÙÇ³ëïáõ³Í»³Ý ÏñûÝÇÝ, Ï»Ýó³Õ³í³ñáõÃ»³Ý, Ñ³õ³ï³ÉÇù-
Ý»ñáõÝ »õ ÇÝùÝáõñáÛÝ Ùß³ÏáÛÃÇÝ£

ÎÇõñáë ä³ñëÇó Ã³·³õáñÇ (550-530) Å³Ù³Ý³Ï, ¸³ÝÇ¿É ³Ý·³Ù ÙÁ »õë
Ïáõ ·³Û ÷³ëï»Éáõ áñ µ³µ»É³óõáó å³ßï³Í ÝÇõÃ³Ï³Ý Ù³ñ¹³Ï»ñï á°ã ´»É
ã³ëïáõ³ÍÁ, áã ³É ìÇß³åÝ»ñÝ »Ý Ï»Ý¹³ÝÇ, ×ßÙ³ñÇï, Ñ½ûñ ³ëïáõ³ÍÁ, ³ÛÉª
Æëñ³Û¿ÉÇ å³ßï³Í ºÑáí³°Ý ¿ Ï»Ý¹³ÝÇ, ×ßÙ³ñÇï ²ëïáõ³ÍÁ áñ »ñÏÇÝùÝ áõ
»ñÏÇñÁ »õ ßÝãáÕ ³Ù¿Ý ³ñ³ñ³Í ëï»ÕÍ³Í ¿£ ̧ ³ÝÇ¿É ÷³ëï»Éáõ Ñ³Ù³ñ Ã¿ ́ ¿É
Ó»é³Ï»ñï »õ ÝÇõÃ»Õ¿Ý ³ÝßáõÝã ³ñÓ³Ý ¿ »õ Çñ»Ý ÝáõÇñáõ³Í ³Ù¿Ýûñ»³Û
ù³é³ëáõÝ áãË³ñÝ»ñÁ, ³ÉÇõñÝ áõ ·ÇÝÇÝ áã Ã¿ ´»É, ³ÛÉª ùáõñÙ»ñÝ áõ
ùñÙáõÑÇÝ»ñÁ Çñ»Ýó ÁÝï³ÝÇùÝ»ñáí ·Çß»ñ Å³Ù³Ý³Ï ½áÑ³ë»Õ³ÝÇ Ý»ñù»õÇ
·³ÕïÝÇ Ù¿Ï ¹éÝ¿ Ý»ñë ÙïÝ»Éáí ÁÝÍ³Ý»ñÁ Ïþáõï»Ý, Ù³ñ·³ñ¿Ýª ³ñÓ³ÝÇÝ »õ
½áÑ³ë»Õ³ÝÇÝ ßáõñç ë³É³Û³ï³ÏÇÝ ÙáËÇñ ó³Ý»Éáí »ñ»õ³Ý ÏÁ µ»ñ¿
ùáõñÙ»ñáõÝ Ë³µ»µ³ÛáõÃÇõÝÁ£ ÆëÏ ³ÛÉ ³éÃÇõ »ñµ Ã³·³õáñÁ ¸³ÝÇ¿ÉÇ
Ïþ³é³ç³ñÏ¿ µ³µ»É³óõáó Ñ³Ù³ñ ³ëïáõ³Í ÝÏ³ïáõ³Í Ï»Ý¹³ÝÇ ìÇß³åÇÝ
³éç»õ »ñÏñå³·áõÃÇõÝ »õ å³ßï³ÙáõÝù Ï³ï³ñ»É, ¸³ÝÇ¿É Ïïñ³Ï³Ý³å¿ë
ÏÁ Ù»ñÅ¿ »õ ³é³Ýó ëáõñÇ Ï³Ù ·³õ³½³ÝÇ ·áñÍ³ÍáõÃ»³Ýª Çñ ßÇÝ³Í Û³ïáõÏ
Ï³ñÏ³Ý¹³Ïáí íÇß³åÇÝ ëï³ÙáùëÝ áõ ³ÕÇùÝ»ñÁ ³ÕÇù³×³· Ëáñï³Ï»Éáí
ÏÁ ë³ïÏ»óÝ¿£ ØáÉ»é³Ý¹ ³ÙµáËÁ Ã¿»õ ³Ï³Ý³ï»ë å³ï³Ñ³ñÇÝ, ë³Ï³ÛÝ
¸³ÝÇ¿ÉÇ ³Ûë »õ Ý³Ëáñ¹ ́ »É ã³ëïáõÍáÛ ³ñÓ³ÝÁ Ëáñï³Ï»ÉáõÝ Û³Ý¹áõ·Ý áõ
»å»ñ»ÉÇ ³ñ³ñùÝ»ñÁ áñå¿ë Ù³ñï³Ññ³õ¿ñÝ»ñ, ëñµ³åÕÍáõÃÇõÝ »õ Ýáõ³ë-
ï³óáõóÇã ³ñÑ³Ù³ñÑ³Ýù ÏÁ ÝÏ³ï»Ý áõÕÕáõ³Í Çñ»Ýó ÏñûÝùÇÝ »õ
³ëïáõ³ÍÝ»ñáõÝ ¹¿Ù£ ÊáõÅ³ÝÁ Ï³ïÕ³Í ÏÁ ëïÇå¿ Ã³·³õáñÇÝ Ù³Ñ³-
å³ïÇÅÇ Ññ³Ñ³Ý· ³ñÓ³Ï»É ³ëïáõ³Í³Ù³ñï ¸³ÝÇ¿ÉÇ ¹¿Ù, ³å³ ¹³ï³-
å³ñï»³É ëáõñµÇÝ íñ³Û Û³ñÓ³Ï»Éáí ½ÇÝù ³éÇõÍÝ»ñáõ ·áõµÇÝ Ù¿ç ÏÁ
Ý»ï»Ý£ ºûÃÁ ³ÝûÃÇ ³éÇõÍÝ»ñ áñáÝù ûñ³Ï³Ý »ñÏáõ Ù³ñ¹ »õ »ñÏáõ áãË³ñ
Ïþáõï¿ÇÝ, á°ã Ù¿Ï íÝ³ë ÏÁ Ñ³ëóÝ»Ý ¸³ÝÇ¿ÉÇ, áñ »ûÃÁ ûñ»ñ ³éÇõÍÝ»ñáõ
·áõµÇÝ Ù¿ç ÏÁ ÙÝ³Û£ ²ëïáõ³Í³ÛÇÝ Ý³Ë³ËÝ³ÙáõÃ»³Ùµ Úáõ¹³ÛÇ Ù¿ç
µÝ³ÏáÕ ²Ùµ³ÏáõÙ Ù³ñ·³ñ¿, ²ëïáõÍáÛ Ðá·Çáí ³é³çÝáñ¹áõ³Í »õ
Ã»É³¹ñáõ³Í, ëù³Ýã»ÉÇ å³ñ³·³Ý»ñáõ ï³Ï ²ëïáõÍáÛ Ññ»ßï³ÏÁ ½ÇÝù
ß³ÉÏ³Í ´³µ»ÉáÝ ¸³ÝÇ¿ÉÇ Ùûï ÏÁ ï»Õ³÷áË¿ »õ Çñ å³ïñ³ëï³Í Û³ïáõÏ
Ï»ñ³Ïáõñáí ·³ÕïÝûñ¿Ý ¸³ÝÇ¿ÉÁ Ï»ñ³Ïñ»Éáí, ½ÇÝù ëáí³Ù³Ñ ÁÉÉ³É¿
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Ïþ³½³ï¿£ ÆëÏ »ûÃÁ ûñ»ñ »ïù »ñµ Ã³·³õáñÁ Ïáõ ·³Û »õ ÏÁ ï»ëÝ¿ Ã¿
¸³ÝÇ¿É ï³Ï³õÇÝ áÕç ¿, µ³ñÓñ³Õ³Õ³Ï »õ »ñÏÇõÕ³Í ÏÁ ·áã¿. ¦Ø»Í »õ Ñ½ûñ
»ë ̧ ³ÝÇ¿ÉÇÝ å³ßï³Í ²ëïáõ³ÍÁ »õ µ³óÇ ù»½Ù¿ ãÏ³Û áõñÇß ³ÛÉ ²ëïáõ³Í§£

àñå¿ë »½ñ³Ï³óáõÃÇõÝ, ¸³ÝÇ¿É ÐÇÝ àõËïÇ »ñÏ³ñ³Ï»³ó Ù³ñ·³ñ¿-
Ý»ñ¿Ý ÏÁ ÝÏ³ïáõÇ£ ²Ýáñ ·áñÍáõÝ¿áõÃ»³Ý Å³Ù³Ý³Ï³ßñç³ÝÁ ÏþÁÝ¹·ñÏ¿
Ü³µáõ·á¹áÝáëáñ¿Ý (Ü.ø. 605-562) ÙÇÝã»õ ä³ñëÇó ÎÇõñáë (Ü.ø. 550-530)
Ã³·³õáñ£ ²Ý·¿³, ¼³ù³ñÇ³, ºñ»ÙÇ³ÛÇ »õ º½»ÏÇ¿É Ù³ñ·³ñ¿Ý»ñáõ
Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇó ÇÝù »õë ³ùëáñ³Ï³Ý ÁÉÉ³Éáí, µ³Ûó ÙÇ³Å³Ù³Ý³Ï ³É, ûï³ñ
Ñ»Ã³Ýáë í³ñã³Ù»ù»Ý³Ý»ñáõ Ý»ñù»õ ù³Õ³ù³Ï³Ý Ï³ñ»õáñ å³ßïûÝÝ»ñ »õ
³½Ýáõ³Ï³Ý Ï»³Ýù í³ñ³Í ¸³ÝÇ¿É, ÐÇÝ àõËïÇ Ù³ñ·³ñ¿Ý»ñ¿Ý ÏÁ ½³ïá-
ñáßáõÇ Û³ïÏ³å¿ë Çñ áõÝ»ó³Í Ï»Ý¹³Ý³Ï³Ý »õ ³ÛÉ³µ³Ý³Ï³Ý å³ïÏ»ñ-
Ý»ñáõ ½áõ·³Ñ»éÝ»ñáí »õ å³ïÏ»ñ³õáñ »½ñ»ñáõ ÝÙ³ÝáõÃÇõÝÝ»ñáíª Üáñ
Îï³Ï³ñ³ÝÇ ÚáíÑ³ÝÝ¿ëÇ Ù³ñ·³ñ¿³Ï³Ý Û³ÛïÝ³ï»ëáõÃÇõÝÝ»ñáõÝ Ñ»ï£

¸³ÝÇ¿É, ²ëïáõÍáÛ µ³ñÇ Ðá·ÇÝ ÏñáÕ µ³ñ»å³ßï, Ñ³õ³ï³ó»³É íÏ³Ýª
ÙÇ³ÛÝ ×ßÙ³ñïáõÃÇõÝÁ ù³ñá½»ó »õ ×ßÙ³ñÇï ²ëïáõ³ÍÁ ¹³õ³Ý»ó³õ£
¸³ÝÇ¿É, Ñ»Ã³Ýáë Ù»Ý³ï¿ñÝ»ñáõ Í³é³Û³Í »õ å»ï³Ï³Ý µ³ñÓñ å³ßïûÝÝ»ñ
í³ñ³Í, ³é³Ýó ë³Ï³ÛÝ ã³ñ³ß³Ñ»Éáõ Çñ å³ßïûÝÝ áõ ¹ÇñùÁ Ï³Ù Ñ³Ùµ³õÁª
ç³Ý³ó³Í ¿ Çñ ÅáÕáíáõñ¹Á ³ëïáõ³Í³å³ßïáõÃ»³Ý ÙÕ»É »õ Ñá·»õáñ
ÙÝ³ÛáõÝ ³ñÅ¿ùÝ»ñáõ ³é³çÝáñ¹»É£ Ð»Ã³Ýáë³Ï³Ý ÙÇç³í³ÛñÇ Ù¿ç ³åñ»Éáí
Ñ³Ý¹»ñÓ ÷áñÓ³éáõÃ»³Ùµ ï»ë³Í ¿ áõ íÏ³Û³Í Ã¿ Çñ Ñ³Ûñ»ñáõÝ å³ßï³Í
ºÑáí³ ²ëïáõ³ÍÁ ï»Õ³ÛÝ³Ï³Ý »õ ë³ÑÙ³Ý³÷³Ï Ï³ñáÕáõÃÇõÝÝ»ñáí
²ëïáõ³Í ÙÁ ã¿ áñ µÝ³ÏáõÃÇõÝ Ñ³ëï³ï³Í ÁÉÉ³Û ÙÇ³ÛÝ ºñáõë³Õ¿ÙÇ áõ
î³×³ñÇÝ Ù¿ç, ³ÛÉ ²Ýáñ ³ëïáõ³ÍáõÃ»³Ý ½ûñáõÃÇõÝÁ »õ ³½¹»óáõÃÇõÝÁ ÏÁ
ï³ñ³ÍáõÇ Ý³»õ ºñáõë³Õ¿Ù¿Ý ¹áõñë, ´³µ»ÉáÝ »õ ³ÛÉáõñ£ ²Ý ³Ù»Ý³Ï³ñáÕ
Ñ½ûñ ²ëïáõ³Í ¿ áñ ÏñÝ³Û å³ñïáõÃ»³Ý Ù³ïÝ»É ³ÛÉ ÏñûÝÝ»ñáõ ³ëïáõ³Í-
Ý»ñÁ »õ ÏÁ ÙÇç³Ùï¿ ³½·»ñáõ, å»ïáõÃÇõÝÝ»ñáõ Ã¿ ÅáÕáíáõñ¹Ý»ñáõ
Ý»ñÏ³ÛÇ áõ ³å³·³ÛÇ ¹¿åù»ñáõÝ »õ å³ïÙáõÃ»³Ý ÑáÉáíáÛÃÇÝ íñ³Û£
¸³ÝÇ¿É ³°Ûë ²ëïáõÍáÛ ÏÁ Ñ³õ³ï³Û »õ ²Ýáñ Ðá·ÇÇÝ ÇÙ³ëïáõÃ»³Ùµ
Ý»ñÃ³÷³Ýóáõ³Í »ñ³½Ý»ñ áõ ï»ëÇÉùÝ»ñ ÏÁ Ù»ÏÝ¿£ ²Ýáñ úñ¿ÝùÝ»ñáí »õ
å³ïáõÇñ³ÝÝ»ñáí ³é³çÝáñ¹áõ³Í ³Ý Û³ñ·áõ³Í, Éñç³ËáÑ »õ ÇÙ³ëïáõÝ
ï»ë³ÝáÕ ¿, ³ñ¹³ñ ¹³ï³õáñ »õ ×ßÙ³ñÇï ¹³ëïÇ³ñ³Ï ¿£ ä³ïÙáõÃÇõÝÝ»ñáõ
÷áõÝçáí, ¹¿åù»ñáõ »õ ïÇå³ñÝ»ñáõ Ý»ñÏ³Û³óáõÙáí Çñ Ù¿ç Û³Ûï Ïáõ ·³Ý
³é³ùÇÝÇ »õ Ñ³Ý¹³ñï³µ³ñáÛ ³ÝÑ³ïÁ áñ ûÅïáõ³Í ¿ Ñ½ûñ »ñ»õ³-
Ï³ÛáõÃ»³Ùµ »õ Ëáñ³Ã³÷³Ýó ëáõñ ÙÇïùáí£ êÏ½µáõÝùÝ»ñáõÝ Ù¿ç ³Ýï»-
ÕÇï³ÉÇ ¿ »õ Ï³Ùùáí ³Ýµ»Ï³Ý»ÉÇ£ ¶Çï¿ Ñ³Ù³ñÓ³Ï, ³é³Ýó í»ñ³å³Ñáõ-
ÃÇõÝÝ»ñáõ Ï³Ù Ñ³×áÛ³Ï³ï³ñ ¹Çõ³Ý³·Çï³Ï³Ý Ë³Õ»ñáõ ¹ÇÙ»Éáõ Ã³·³-
õáñÝ»ñáõ, Ã³·áõÑÇÝ»ñáõ »õ å³É³ï³Ï³Ý ßñç³Ý³ÏÝ»ñ¿ Ý»ñë ³ÝÏ³ßÏ³Ý¹
³ï»Ý³Ëûë»É, ×ßÙ³ñïáõÃÇõÝÁ áõëáõó³Ý»É »õ ÇÙ³ëïáõÃ»³Ùµ »ñ³½Ý»ñ
í»ñÍ³Ý»É »õ ï»ëÇÉùÝ»ñ Ù»ÏÝ»É£

¸³ÝÇ¿ÉÇ ·ÇñùÁ å³ïÙáÕ³Ï³Ý Çñ á×áí ·ñ³Ï³Ý áñå¿ë ë»é, ÏÁ µÝá-
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ñáßáõÇ Çñ Û³ÛïÝ³ï»ë³Ï³Ý Ù³ñ·³ñ¿áõÃÇõÝÝ»ñáí »õ å³ïÏ»ñ³ÉÇó ³ñï³-
Û³ÛïáõÃÇõÝÝ»ñáí£

´»ÉÇ áõ íÇß³åÇ å³ïÙáõÃÇõÝÝ»ñÁ ù³Ý³Ý»³Ý Ï»Ý¹³Ý³Ï³Ý
³ëïáõ³ÍáõÃÇõÝÝ»ñáõ Ñ»ïù»ñáõ ³ñÓ³·³Ý·Á ÏÁ Ïñ»Ý, ÙÇ³Å³Ù³Ý³Ïª
ÝÙ³ÝáõÃ»³Ý »½ñ»ñ áõÝÇÝ »õ ÚáõÝ³Ï³Ý ³é³ëå»É³Ë³éÝ ¹Çó³µ³ÝáõÃ»³Ý
³½¹»óáõÃÇõÝÁ ÏÁ Û³ÛïÝ»Ý£ Ü³Ëù³Ý øñÇëïáë ÑÇÝ·»ñáñ¹ ¹³ñáõÝ ³åñ³Í
¸³ÝÇ¿É, Ñ³Ï³é³Ï Ñ»Ã³Ýáë »ñÏñÇ »õ íï³Ý·³õáñ ÙÇç³í³ÛñÇ Ù¿ç ³åñ»ÉáõÝª
ÙÇÝã»õ í»ñç ÑÝ³½³Ý¹ ÙÝ³ó ²ëïáõÍáÛ ûñ¿ÝùÝ»ñáõÝ »õ Ï³ÝáÝÝ»ñáõÝ£ Æñ
·ÇñùÇÝ Ù¿ç ¹¿åù»ñáõ »õ å³ïÙáõÃÇõÝÝ»ñáõ ÷áõÝçáí Ûëï³Ï »õ Û³×³Ë
å³ïÏ»ñÝ»ñáí ÏÁ µÝáñáß¿ áõ ÏÁ Ý»ñÏ³Û³óÝ¿ Û³ñáõÃ»³Ý »õ µ³ñÇÇ ·³Õ³-
÷³ñÝ»ñÁ, Ù»ÕùÇ áõ å³ïÇÅÇ ÇÝãå¿ë Ý³»õ í³ñÓ³ïñáõÃ»³Ý »õ Ï»³ÝùÇ
ÁÙµéÝáõÙÝ»ñÁ£ Â¿»õ Çñ ³é³ù»ÉáõÃÇõÝÁ »õ å³ï·³ÙÝ»ñÁ Æëñ³Û¿ÉÇ
ÅáÕáíáõñ¹ÇÝ Ñ³Ù³ñ »Ý, ë³Ï³ÛÝ »ñµ Ã³·³õáñÝ»ñáõ ³éç»õ ÏÁ Ù³ñ-
·³ñ¿³Ý³Û, ³Ý á°ã ÙÇ³ÛÝ ³ÝáÝó ¿ áñ Çñ ËûëùÁ Ï³Ù å³ï·³ÙÁ ÏþáõÕÕ¿, ³ÛÉª
³ÝáÝó ÙÇçáó³õ ³ßË³ñÑÇÝ£ àñáíÑ»ï»õ ³ùëáñ³Ï³Ý Ù³ñ·³ñ¿Ýª Ñ³Ùá½áõ³Í
¿ »õ Ïþáõ½¿ ÷³ëï»É Ã¿ ²ëïáõ³Í Úáõ¹³ÛÇ »õ Æëñ³Û¿ÉÇ Ù¿ç ÙÇ³ÛÝ ã¿ áñ
å³ñïáõÃ»³Ý ÏÁ Ù³ïÝ¿ ù³Ý³ÝÇ áõ ³ÛÉ ³ëïáõ³ÍáõÃÇõÝÝ»ñÁ, ³ÛÉ»õª
Ñ»é³õáñ ´³µ»ÉáÝÇ Ù¿ç »õë µ³µ»É³Ï³Ý Ï»Ý¹³Ý³Ï³Ý ³ëïáõ³ÍÝ»ñÝ áõ
Ù³ñ¹³Ï»ñï ã³ëïáõ³ÍáõÃÇõÝÝ»ñÁ£ Ð»ï»õ³µ³ñ ¸³ÝÇ¿É Çñ Ï»³Ýùáí »õ
·áñÍáõÝ¿áõÃ»³Ùµ Ïáõ ·³Û Ñ³ëï³ï»É Ã¿ Çñ ²ëïáõ³ÍÁ ï»Õ³ÛÝ³Ï³Ý
²ëïáõ³Í ÙÁ ã¿, áã ³É ÙÇ³ÛÝ Æëñ³Û¿ÉÇ ÅáÕáíáõñ¹ÇÝ ²ëïáõ³ÍÝ ¿, ³ÛÉª
³Ù»Ýáõñ»ù ¿ »õ ³Ù¿ÝáõÝ ²ëïáõ³ÍÝ ¿£

´³µ»É³Ï³Ý ·»ñáõÃ»³Ý »ûÃ³Ý³ëáõÝ »õ ³Ýáñ Û³çáñ¹áÕ Å³Ù³Ý³Ï³-
ßñç³ÝÁ ûï³ñ ù³Õ³ù³ÏñÃáõÃÇõÝÝ»ñáõ »õ ÑáñÇ½áÝÝ»ñáõ µ³óáõ»Éáõ, ³é×³-
Ï³ïáõÙÝ»ñáõ »õ Ñá·»õáñ Ýáñ ÷áñÓ³éáõÃÇõÝÝ»ñ í³ëïÏ»Éáõ, ÙÇ³Å³Ù³Ý³Ïª
Ñá·»õáñ³å¿ë ³×»Éáõ Ï³ñ»õáñ ßñç³Ý ¿, áõñ ÙÇ³ëïáõ³Í»³Ý ÁÙµéÝáõÙÁ »õ
µ³ñáÛ³Ï³Ý Ñá·»õáñ ³ñÅ¿ùÝ»ñáõ ß»ßïÁ ï³ñµ»ñ, ³õ»ÉÇ µ³ñÓñ Ù³Ï³ñ¹³Ï »õ
Ñ³Ý·ñáõ³Ý Ã»õ³ÏáË»Éáíª Çëñ³Û¿ÉÇ áñ¹ÇÝ»ñÁ ÏáñÍ³Ý»³É ³½·³ÛÇÝ Çñ»Ýó
Ã³·³õáñáõÃÇõÝÁ í»ñ³Ï³Ý·Ý»Éáõ ³Ù¿Ý ÙÇçáó »õ ÛáÛë ëå³é³Íª ³ÛÅÙ Çñ»Ýó
³ãù»ñÁ ³ÝÓÏ³Ýûù, »ñÏñ³õáñ Ã³·³õáñáõÃ»Ý¿ ³Ý¹ÇÝ áõ í»ñª ÏÁ Û³é»Ý
Ñá·»õáñ Ã³·³õáñáõÃ»³Ý, áñáõ Ù³ëÇÝ ¸³ÝÇ¿É »õ ³ùëáñ³Ï³Ý Û³ÛïÝ³ï»ë
³ÛÉ Ù³ñ·³ñ¿Ý»ñ ½³Ý³½³Ý ïÇïÕáëÝ»ñáí, ³ÝáõÝÝ»ñáí Ï³Ù å³ßïûÝÝ»ñáí
·³ÉÇù Ã³·³õáñáõÃÇõÝÝ áõ Ûáõë³ÉÇó »ñç³ÝÇÏ Å³Ù³Ý³Ï³ßñç³ÝÁ áñå¿ë
ûñÑÝ»³É, »½³ÏÇ ¹¿åù ÏÁ µÝáõÃ³·ñ»Ý£ ¸³ÝÇ¿É Æëñ³Û¿ÉÇ ï³é³å»³É,
ï³ñ³·Çñ »õ Ñ³É³Í³Ï³Ý áñ¹ÇÝ»ñÁ Ûáõë³¹ñ»Éáõ »õ Ñá·»õáñ ³Û¹ Ã³·³õá-
ñáõÃ»³Ý áõ ³Ýáñ µ»ñ»ÉÇù ³ñ¹³ñáõÃ»³Ý, ëñµáõÃ»³Ý »õ Ûáõë³ÉÇó »ñç³Ý-
ÏáõÃ»³Ý å³ïñ³ëï»Éáõ Ñ³Ù³ñ å³ïÏ»ñ³õáñ É»½áõ ·áñÍ³Í»Éáí, ³½³ï³ñ³ñ
÷ñÏÇãÁª ¦Ù³ñ¹áõ áñ¹Ç§, ¦Ù¿ÏÁ áñ ²ëïáõÍáÛ áñ¹ÇÇÝ å¿ë§ Ï³Ù ¦ûÍ»³É
ÇßË³Ý ÷ñÏÇã§ ³ÝáõÝÝ»ñáí ÏÁ Ý»ñÏ³Û³óÝ¿ (¸³Ý.3:25, 9:25-26)£

¸³ÝÇ¿É ÝÙ³Ý Øáíë¿ëÇ, Úáíë¿÷Ç »õ ºÕÇ³ÛÇ Çñ ËÇ½³ËáõÃ»³Ùµ, ÇÙ³ë-
ïáõÃ»³Ùµ »õ »ñ³½Ý»ñ áõ ï»ëÇÉùÝ»ñ Ù»ÏÝ»Éáõ ³ëïáõ³Í³ïáõñ ßÝáñÑù-
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Ý»ñáí, ÏÁ ·»ñ³½³Ýó¿ ´³µ»ÉáÝÇ ³ëïÕ³·¿ï ·ÇïÝ³Ï³ÝÝ»ñÝ áõ ·áõß³Ï-
ùáõñÙ»ñÁ, µÝ³½³Ýó³·¿ï »ñ»õáõÃ³µ³ÝÝ»ñÁ »õ ï»ë³ÝáÕÝ»ñÁ£ ²éûñ»³Û
å³ÛÙ³ÝÝ»ñ¿Ý »õ »ñ»õáÛÃÝ»ñ¿Ý Ã»É³¹ñáõ»Éáí »õ Ù»ÏÝ³µ³Ý»Éáí Çñ Å³Ù³-
Ý³ÏÇ Ýß³ÝÝ»ñÁ, ËáñÑñ¹³å³ïÏ»ñÝ»ñÁ, Çñ »õ ³ÛÉáó »ñ³½Ý»ñÁ, ÝÇõÃ³Ï³Ý
å³ïÏ»ñ-³ñÓ³ÝÝ»ñáõ »ïÇÝ Ï³Ý·Ý³Í ËáñÑáõñ¹Ý»ñÁ Ã¿ µÝáõÃ»³Ý ï³ñ-
ñ»ñÁ, ̧ ³ÝÇ¿Éª Çñ Å³Ù³Ý³Ï³ßñç³ÝÇ áõ ³ÝÏ¿ »ïù ï»ÕÇ áõÝ»Ý³ÉÇù ¹¿åù»ñÁ
Ç Û³é³ç³·áõÝ¿ ï»ëÝ»Éáí ÏÁ Ù³ñ·³ñ¿³Ý³Û Çñ ÅáÕáíáõñ¹ÇÝ ·»ñ»¹³ñÓÁ »õ
ºñáõë³Õ¿ÙÇ ´. î³×³ñÇ Ï³éáõóáõÙÁ, øñÇëïáëÇ ³ßË³ñÑ ·³É¿ ³é³ç áõ »ïù
ï»ÕÇ áõÝ»Ý³ÉÇù Ëéáí³ÉÇó íÇ×³ÏÁ »õ ã³ñÇÝ ·áñÍ³Í ³Ñ³õáñ ³õ»ñ³Íáõ-
ÃÇõÝÝ»ñÁ£ ²ÛÉ³µ³Ý³Ï³Ý å³ïÏ»ñÝ»ñáí ÏÁ Ù³ñ·³ñ¿³Ý³Û î³×³ñÇÝ ÏáñÍ³-
ÝáõÙÁ ÐéáíÙÇ É»·¿áÝÝ»ñáõ ÏáÕÙ¿ »õ Ýß³ÝÝ»ñ ³ßË³ñÑÇ Ï³ï³ñ³ÍÇ Ù³ëÇÝ£
²ñ¹³ñÝ»ñáõÝ Ïñ³ÏÇ ÑÝáó ¹ÅáËù¿Ý ³½³ïÇÉÁ ÇëÏ Ñ»Ã³Ýáë-³ÝÑ³õ³ï-
Ý»ñáõÝ ÏáñáõëïÁ£ ²å³ ÏÁ ï»ëÝ¿ ²ëïáõÍáÛ àñ¹ÇÇÝ Û³ÛïÝáõÇÉÁ, Ù»é»É-
Ý»ñáõÝ Û³ñáõÃÇõÝÁ »õ µ³ñÓñ»³É ²ëïáõÍáÛ ³ñ¹³ñ ¹³ï³ëï³ÝÁ áõ
øñÇëïáëÇ Ã³·³õáñáõÃÇõÝÁ (¸³Ý.7£9-14, 12£ 4, 9£20-27)£

¸³ÝÇ¿ÉÇ Ù³ñ·³ñ¿áõÃÇõÝÝ»ñÁ »õ ¹¿åù»ñáõ ³ÝÏ³ÝáÝ »õ áã Ñ»ï»-
õáÕ³Ï³Ý ³ñÓ³Ý³·ñáõÃÇõÝÝ»ñÁ, ß³ï Û³×³Ë Å³Ù³Ý³Ï³·ñ³Ï³Ý
Ë³ËïáõÙÝ»ñáí ÁÝÃ»ñóáÕÇ ÙïùÇÝ Ù¿ç Ñ³ñó³¹ñáõÙÝ»ñ áõ ß÷áÃ ÏÁ
Û³é³ç³óÝ»Ý, áñáíÑ»ï»õ ¸³ÝÇ¿É, Ñ³ñó»ñáõÝ ÉáõÍáõÙÝ»ñ ï³Éáí Ï³Ù
·ïÝ»Éáí Ñ³Ý¹»ñÓª ³Ýáñáß »õ ËáñÑñ¹³õáñ ùûÕáí ÏÁ Í³ÍÏ¿ »õ ³éÏ³Ë ÏÁ
å³Ñ¿ í³Ë×³Ý³µ³Ý³Ï³Ý Çñ Û³ÛïÝ³ï»ëáõÃÇõÝÝ»ñÁ ³é³Ýó í»ñçÝ³Ï³Ý
»½ñ³Ï³óáõÃ»³Ý ÙÁ Û³Ý·»Éáõ£ Ø³ëÝ³õáñ³µ³ñ Ùßáõßáï »Ý ³ßË³ñÑÇ
Ï³ï³ñ³ÍÇ, ã³ñÇ í»ñçÝ³Ï³Ý å³ñïáõÃ»³Ý, øñÇëïáëÇ ³é³çÇÝ »õ »ñÏñáñ¹
·³ÉáõëïÝ»ñáõ Ù³ëÇÝ Çñ Û³ÛïÝáõÃÇõÝÝ»ñÁ£

¸³ÝÇ¿ÉÇ å³ïÙáõÃ»³Ýó »õ ¹¿åù»ñáõ »ÝÃ³ÑáÕÁ ³é³ëå»É³Ë³éÝ
Ý»ñÏ³Û³óáõÙÝ»ñ ÁÉÉ³Éáí Ñ³Ý¹»ñÓ, ÏÁ óáÉ³óÝ»Ý Çñ ³åñ³Í ¹³ñáõ á·ÇÝ »õ
ÅáÕáíñ¹³ÛÇÝ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ Ùï³ÛÝáõÃÇõÝÝ áõ ³ßË³ñÑ³Û»³óùÁ »õ ·áÛ Ñ³Ï³-
Ù³ñïáõÃÇõÝÝ»ñÁª ÏñûÝÝ»ñáõ, Ùß³ÏáÛÃÝ»ñáõ, ³ëïáõ³ÍÝ»ñáõ, ã³ñÇ »õ
µ³ñÇÇ ·áÛáõÃ»³Ý, ÇÝãå¿ë Ý³»õ Ã³·³õáñÝ»ñáõ »õ å»ïáõÃÇõÝÝ»ñáõ
³ßË³ñÑ³Ï³É³Ï³Ý Ó·ïáõÙÝ»ñÁ Ã¿ Ï»Õ»ùáõáÕ »õ Ñ³É³Í³Ï³Ý ÅáÕáíáõñ¹Ç
ÙÁ ï³é³å³ÝùÝ»ñÁ »õ Ó·ïáõÙÝ»ñÁ Ï»¹ñáÝ³Ï³Ý Ù¿Ï ³é³ÝóùÇ ÙÁ ßáõñç
Ã³õ³É»Éáíª µ³ñÇ »õ ³Ù»Ý³Ï³É Ñ½ûñ, ³ñ³ñÇã ²ëïáõÍáÛ Û³ÕÃ³Ý³ÏÁ »õ
Ï³ÙùÁ ÏÁ ß»÷áñ»Ý£ Ð»ï»õ³µ³ñ Ï³ñ»ÉÇ ¿ »½ñ³Ï³óÝ»É Ã¿ ¸³ÝÇ¿ÉÇ ·ÇñùÇÝ
»õ Ù³ñ·³ñ¿³Ï³Ý Ï³ÝË³·áõß³ÏáõÃ»³Ýó ³é³ÝóùÁ ²ëïáõ³Í ¿ áñ
Ñ³Ï³é³Ï ã³ñÇÝ ·áÛáõÃ»³Ý, Çñ µ³ñÇ »õ ³ñ¹³ñ ¹³ï³ëï³ÝÁ ÇÝãå¿ë Ý³»õ
Çñ Ã³·³õáñáõÃÇõÝÁ áõß Ã¿ Ï³ÝáõË åÇïÇ Ñ³ëï³ï¿ ³ßË³ñÑÇ íñ³Û£

(Þ³ñ© 12)
ÜÇõ ºáñù ØÆôèàÜ Ì© ìð¸© ²¼ÜÆÎº²Ü
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ØÆ²ÚÜ øº¼ Øúî

¸áõ ³ë³óÇñ©
¦ÆÝÓ Ùûï »Ï¿ù ¹áõù µáÉáñ¹«
àñ Ûá·Ý³Í ¿ù áõ Í³Ýñ³µ»éÝ«
ºõ »ë Ñ³Ý·Çëï åÇïÇ ï³Ù Ó»½§£
²Ûá°« î¿°ñ ÇÙ«
ØÇ³ÛÝ ù»½ Ùûï »Ýù ·Ý³Éáõ«
²ÛÉ ï»Õ ãáõÝ»Ýù Ù»Ýù ûÃ»õ³Ý«
²Ûë ³ßË³ñÑÁ áã ÙÇ Ù³ñ¹áõ
ä³ïëå³ñ³Ý ã¿ Û³õÇï»³Ý£

ºñµ Å³ÙÝ ÑÝãÇ í»ñçÇÝ ßÝãÇ«
ÂáÕ áñ åñÍÝ»Ýù ã³ñ ¹»õ»ñÇ
ÖÇñ³ÝÝ»ñÇó ½³ñÑáõñ»ÉÇ
ºõ ÁÝÃ³Ý³Ýù ëÇñ³Ï³ñûï«
ì³é ÛáÛë»ñÇ Û³×³ËáõÙáí
àõÕÇÕ ù»½ Ùûï« ÙÇ³ÛÝ ù»½ Ùûï£

´³Ûó ãÉÇÝÇ Ã¿ Ù»Ýù ¹³éÝ³Ýù
Ä³Ýï Ù»Õù»ñáí Í³Ýñ³µ»éÝáõ³Í
ºõ Ñ³õ³ïáí áõÝ³ÛÝ³ó³Í«
øá Ñ³Ý·ëïÇÝ »ñ³Ý³Ï³Ý
ØÇßï ³Ýå³ïñ³ëï áõ ³Ý³ñÅ³Ý£

¼Ç Ñ³Ý·Çëï¹ ³ÝÙ³Ñ³Ï³Ý
äÇïÇ µ³ÅÇÝ ÉÇÝÇ Ýñ³Ý«
àñ ³ßË³ñÑáõÙ ³Ûë ³ÝÇñ³õ
¼ñÏáõ³ÍÝ»ñÇÝ Ï³Ý·Ý»ó å³ßïå³Ý«
ºõ ã³ñáõÃ»³Ý ¹¿Ù Í³é³ó³õ
ÊÇ½³ËáõÙáí ³ëå»ï³Ï³Ý£
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àõÅ ïá°õñ« á°í î¿ñ«
àñ ³ÛÅÙáõ³ÝÇó ÙÇßï ³Ýí»Ñ»ñ
Ðá·áí ½ÇÝáõ³Í ÉÇÝ»Ýù Û³õ¿ïª
ÀÝ¹¹¿Ù ³Ý³ñ· »õ Ý»Ý· Ù³ñ¹Ï³Ýó
¶ñáÑÇÝ ã³ñ áõ Ù³Ñ³µ»ñ£
ä³Ûù³ñÁ Ù»ñ ÃáÕ ÉÇÝÇ
Ð»ñáë³Ï³Ý áõ ³ÝÓÝáõ¿ñ«
àñÇó Û»ïáÛ ³Ýå³ñï ëñïáí«
ì³ëï³Ï³ß³ï áõ Ûá·Ý³µ»Ï«
äÇïÇ ·Ý³Ýù ÙÇßï ³å³Ñáí
ì»Ñ³ëÉ³ó ×³Ùµáí ³ÝÃ»ù«
àõ ×»Õù»Éáí ³Ùå»ñ ÃËåáï
äÇïÇ Ñ³ëÝ»Ýù ³ñïáñ³Ýùáí
àõÕÇÕ ù»½ Ùûï« ÙÇ³ÛÝ ù»½ Ùûï£

Ú²Îà´ ²ðø© ¶ÈÜÖº²Ü
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§øðÆêîàê Â²¶²ôàð¦À
²è²Üò Â²¶Æ ¾

Ð²Ú Òºè²¶ÆðÜºðàôÜ Ø¾æ

ê© ¶ñÇ·áñ Ü³ñ»Ï³óÇÝ Ù»Í ÑÇ³óáõÙáí »õ Û³ñ·³Ýùáí ÏÁ ·áí³µ³Ý¿«
ÏþûñÑÝ¿ »õ ÏÁ ÷³é³µ³Ý¿ øñÇëïáë ÙÇ³Ï Ã³·³õáñÁ ïÇ»½»ñùÇ£ ²Ýáñ àÕ-
µ»ñ·áõÃ»³Ý Ø³ï»³ÝÁ Ñ³ñÇõñ³õáñ å³Õ³ï³Ýù ÏþáõÕÕ¿ »ñÏÇÝùÝ áõ »ñÏÇ-
ñÁ ëï»ÕÍáÕ Ù³ñ¹³ó³Í ÚÇëáõëÇÝ£ ê© ²õ»ï³ñ³ÝÇãÝ»ñÁ Ù»½Ç ÏÁ Ñ³Õáñ¹»Ý
Ã¿ ÚÇëáõë Çñ Ï»Ý¹³ÝáõÃ»³Ý ÁÝÃ³óùÇÝ ÅáÕáíáõñ¹ÇÝ ÏáÕÙ¿ ÁÝ¹áõÝáõ³Í ¿ñ
áñå¿ë Ã³·³õáñ »õ Ù»ëÇ³« áñáõÝ ÛáõÝ³ñ¿Ý Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÇõÝÁ øñÇëïáë ¿«
ÇëÏ Ù»ñ É»½áõáíª úÍ»³É ï¿ñ£ î³ñûñÇÝ³Ï Ï»ñåáí ÚÇëáõë ã¿ñ ÷³÷³ù»ñ áñ
½ÇÝù Ã³·³õáñ Ïáã¿ÇÝ« ·ÇïÝ³Éáí Ñ³Ý¹»ñÓ Çñ Ã³·³õáñ³Ï³Ý »õ ³ëïáõ³-
Í³ÛÇÝ ³ÝÓÝ³õáñáõÃ»³Ý ³é³ÝÓÝ³Û³ïÏáõÃÇõÝÁ£ ²õ»ï³ñ³ÝÝ»ñ¿Ý Û³ÛïÝÇ
¿ Ã¿ ³é³çÇÝ ³é³ù»³ÉÝ»ñ¿Ý ¿ñ ê© ´³ñÃáÕÇÙ¿áë Ü³Ã³Ý³Û¿ÉÁ« áñ »ñµ ÚÇ-
ëáõëÇ Ñ³Ý¹Çå»ó³õ Áë³õ© ¦ð³ååÇ« ¹áõÝ ²ëïáõÍáÛ áñ¹ÇÝ »ë« ¹áõÝ »ë Æë-
ñ³Û¿ÉÇ Ã³·³õáñÁ ¤ÚáíÑ© 1£45-49¥£ ²Ýáñ Ã³·³õáñ³Ï³Ý ³Ýáõ³Ý³ÏáãáõÃÇõÝ
ïñáõ»ó³õ ÒÇÃ»Ý»³ó É»ñ³Ý ½³éÇí³ñÇÝ« »ñµ ³ß³Ï»ñïÝ»ñáõÝ ÁÝÏ»ñ³óáÕ
³ÙµáÕç ËáõÙµÁ óÝÍ³Éáí ëÏë³õ î¿ñÁ ÷³é³µ³Ý»É ³Õ³Õ³Ï»Éáí ¤áñáíÑ»ï»õ
ï»ë³Í ¿ÇÝ ³Ýáñ Ññ³ß³·áñÍáõÃÇõÝÝ»ñÁ¥ ÏþÁë¿ÇÝ© ¦úñÑÝ»³É ¿ ³Ý áñ Ïáõ·³Û«
Ã³·³õáñÁ« îÇñáç ³ÝáõÝáí£ Ê³Õ³ÕáõÃÇõÝ Ç Û»ñÏÇÝë »õ ÷³éù Ç µ³ñÓáõÝë
¤ÔáõÏ© 19£37-38¥£ ÆëÏ ÚáíÑ³ÝÝáõ ³õ»ï³ñ³ÝÇÝ Ù¿ç ºñáõë³Õ¿Ù ÙáõïùÇÝ
³éÇÃáí ÏÁ Ï³ñ¹³Ýù Ñ»ï»õ»³ÉÁ© ¦ºõ Ïþ³Õ³Õ³Ï¿ÇÝ µ³ñÓñ³Ó³ÛÝ Áë»Éáí©
úñÑÝ»³É ¿ ³Ý áñ Ïáõ·³Û ²ëïáõÍáÛ ³ÝáõÝáí« Æëñ³Û¿ÉÇ Ã³·³õáñÁ§ ¤ÚáíÑ©
12£12-13¥£

Ð»ï³ùñùñ³Ï³Ý ¿ ÏáÛñ ä³ñÃÇÙ¿áëÇÝ ÚÇëáõëÇ ïáõ³Í ³Ýáõ³ÝáõÙÁ©
¦ÚÇëáõë« áñ¹Ç ¸³õÃÇ« ·Ã³ íñ³ë§ ¤Ø³ïÃ© 20£29-30« ÔáõÏ© 18£35-43 »õ
Ø³ñÏ© 10£46-52¥£ ̧ ³õÇÃ Ã³·³õáñÇÝ áñ¹ÇÝ ÙÇ³ÛÝ ÏñÝ³ñ Ã³·³õáñ ÏáãáõÇÉ£
Ðñ»³Ý»ñÁ »ñµ Ïþ³ÕûÃ¿ÇÝ êáÕáÙáÝ Ã³·³õáñÇÝ« ½³ÛÝ Ïþ³Ýáõ³Ý¿ÇÝ ¦àñ¹Ç
¸³õÃÇ§£ ÜáÛÝå¿ë ²Ý¹ñ¿³ë ³é³ù»³ÉÁ »ñµ Ïþ»ñÃ³Û Çñ »Õµûñª ä»ïñáëÇÝ«
ÚÇëáõëÇ Ù³ëÇÝ Ëûë»Éáõ« ÏþÁë¿© ¦¶ï³Ýù Ù»ëÇ³Ý§« áñ ÏÁ Ýß³Ý³Ï¿ øñÇëïá-
ëÁ ¤ÚáíÑ© 1£41¥£

ÚÇëáõë Çñ Ã³·³õáñ áõ ûÍ»³É î¿ñ ÁÉÉ³ÉÁ ÏÁ Û³ÛïÝ¿ ê³Ù³ñ³óÇ Ù»Õ³õáñ
ÏÝáç« ÇÝãå¿ë ÚáíÑ³ÝÝáõ ³õ»ï³ñ³ÝÇÝ Ù¿ç ÏÁ Ï³ñ¹³Ýù© ¦ÎÇÝÁ å³ï³ëË³-
Ý»ó ³Ýáñ© ¶Çï»Ù Ã¿ åÇïÇ ·³Û Ù»ëÇ³Ý »õ »ñµ ·³Û« Ù»½ åÇïÇ ³õ»ï¿ ³Ù¿Ý
µ³Ý§£ ÚÇëáõë Áë³õ ³Ýáñ© ¦ºë »Ù« áñ Ñ»ï¹ ÏÁ ËûëÇÙ§ ¤ÚáíÑ© 4© 25-26¥£

ÚÇëáõë ËÇëï ½·áõß³õáñáõÃ»³Ùµ ÏÁ Û³ÛïÝ¿ Çñ ÇëÏáõÃÇõÝÁ ³Ýáõë áõ
Ù»Õ³õáñ ÅáÕáíáõñ¹ÇÝ« ÇÝãå¿ë Ý³»õ ·ÇïáõÝ áõ ã³ñ³ÙÇï ÷³ñÇë»óÇÝ»ñáõÝ
áõ ù³Ñ³Ý³ÛÇó ¹³ëáõÝ£ øñÇëïáëÇ ºñáõë³Õ¿Ù ·ïÝáõ³Í ÙÇçáóÇÝ« Ðñ¿³ëï³-
ÝÁ ·ñ³õáõ³Í ¿ñ ÑéáÙ¿³óÇÝ»ñáõ ÏáÕÙ¿ »õ Ññ»³Ý»ñÁ ë³ëïÇÏ ³ï»ÉáõÃ»³Ùµ
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É»óáõ³Í ¿ÇÝ ûï³ñ« Ñ»Ã³Ýáë áõ í³ÛñÇ ÑéáÙ¿³óÇÝ»ñáõÝ Ñ³Ý¹¿å£ Ø³ñ¹Ï³-
ÛÇÝ ïÏ³ñ ¹³ïáÕáõÃ»Ý¿ ÙÕáõ³Í áõ ·»ñÇ Çñ»Ýó ³½·³ÛÝ³ÙáÉ³Ï³Ý ½·³óáõÙ-
Ý»ñáõÝ« ÏÁ Ûáõë³ÛÇÝ áõÝ»Ý³É Ññ³ß³·áñÍ Ã³·³õáñ ÙÁ« ¸³õÇÃÇ ó»Õ¿Ý« ÇÝã-
å¿ë Ý³»õ µáÉáñ¿Ý Û³ñ·áõ³Í« áñ å¿ïù ¿ñ ßáõïáí ÑéáÙ¿³óÇÝ»ñÁ ½·»ïÝ¿ñ »õ
Ñéã³Ï¿ñ Æëñ³Û¿ÉÇ ³ÝÏ³ËáõÃÇõÝÁ£ ²ÝáÝó ³½·³ÛÝ³ÙáÉáõÃÇõÝÁ Ïáõñóáõó³Í
¿ñ ³ÝáÝó ëñïÇ »õ ÙïùÇ ³ãù»ñÁ£ ÚÇëáõë Ñ³õ³ë³ñ³å¿ë Ññ¿Çó »õ ÑéáÙ¿³-
óõáó« ÇÝãå¿ë Ý³»õ ³ßË³ñÑÇ µáÉáñ ÅáÕáíáõñ¹Ý»ñáõÝ ëï»ÕÍÇã ²ëïáõ³ÍÝ áõ
Ã³·³õáñÝ ¿£ ²Ýáñ ë¿ñÁ ã¿ñ ÏñÝ³ñ ÑéáÙ¿³óÇÝ»ñÁ çÝç»É Æëñ³Û¿ÉÇ ß³Ñ»ñáõÝ
Ñ³Ù³ñ£ ºñµ äÇÕ³ïáë ÏÁ Ñ³ñó³ùÝÝ¿ Ë³ñ³½³Ýáõ³Í áõ ÷áõß»ñáí åë³Ï-
áõ³Í øñÇëïáëÁ« ÏþÁë¿ ³Ýáñ© ¦¸á±õÝ »ë Ññ¿Çó Ã³·³õáñÁ§« ÚÇëáõë ÏÁ å³-
ï³ëË³Ý¿© ¦ÆÙ Ã³·³õáñáõÃÇõÝë ³Ûë ³ßË³ñÑ¿Ý ã¿« »Ã¿ ³Ûë ³ßË³ñÑ¿Ý Ã³-
·³õáñ ÁÉÉ³ÛÇ« ÇÙ Í³é³Ý»ñë åÇïÇ Ù³ñïÝã¿ÇÝ« áñå¿ë½Ç ãÓ»ñµ³Ï³Éáõ¿ÇÝ«
µ³Ûó ÇÙ Ã³·³õáñáõÃÇõÝë ³Ûëï»Õ¿Ý ã¿§£ äÇÕ³ïáë å³ï³ëË³Ý»ó© ¦àõñ»ÙÝ
¹áõÝ Ã³·³õá±ñ »ë§ ¤ÚáíÑ© 18£33-37¥£ ÚÇëáõëÇ Ã³·³õáñáõÃÇõÝÁ »ñÏÝ³ÛÇÝ
Ï³Ù ³ëïáõ³Í³ÛÇÝ ¿ áõ ÏþÁÝ¹·ñÏ¿ Ñ³Ù³ÛÝ Ù³ñ¹ÏáõÃÇõÝÁ Ï³Ù ïÇ»½»ñ³Ï³Ý
¿£ ²Ýáñ Ã³·³õáñáõÃ»³Ý Ù¿ç µÝ³ÏÇÉ áõ½áÕÝ»ñÁ ÙÇ³ÛÝ ëÇñáí Ï³Ù »Õµ³Û-
ñ³ëÇñáõÃ»³Ùµ ÏñÝ³Ý ³åñÇÉ£ ²é³Ýó »Õµ³Ûñ³ëÇñáõÃ»³Ý á°ã ùñÇëïáÝ¿áõ-
ÃÇõÝ ·áÛáõÃÇõÝ áõÝÇ« áã ³É øñÇëïáë Ã³·³õáñÁ ÏþÇßË¿£ Àë»É ùñÇëïáÝ»³Û
»Ýù »õ Ù»ñ »Õµ³ÛñÝ áõ ¹ÇÙ³óÇÝÁ Ý»Õ»Ýù« ÏÁ Ýß³Ý³Ï¿ áõñ³Ý³É øñÇëïáëÁ
»õ ³Ýáñ Ã³·³õáñáõÃÇõÝÁ« áñáõÝ ÇÙ³ëïÁ Ëáñ³å¿ë ÁÙµéÝ³Í ¿ñ Ù»ñ ëáõñµ
»õ Ññ»ßï³Ï³ïÇå í³ñ¹³å»ï Ü³ñ»Ï³óÇÝ« ³ÕûÃ»Éáí Ù»°ñ »õ Çñ Ù³ñ¹Ï³ÛÇÝ
ïÏ³ñáõÃ»³Ýó áõ ëË³ÉÝ»ñáõÝ Ñ³Ù³ñ Çñ áëÏ»ÉáÛë Ø³ï»³ÝÇÝ Ù¿ç£

àìê¾
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Ø³ßïáóÁª Ñ³Û³·Çñ ¹åñáõÃ»³Ý ÑÇÙÝ³¹Çñ

Ø³ßïáóÇ »õ Çñ Ã³ñ·Ù³ÝÇã ³ß³Ï»ñïÝ»ñÇ ³é³çÝ³Ñ»ñÃ ËÝ¹ÇñÝ ¿ñ«
³½·³ÛÇÝ ³Õ¿ïÇ ³é³çÝ ³éÝ»Éáõ Ñ³Ù³ñ ä³ñëÇó Ñ³Ù³ÓáõÉáÕ³Ï³Ý ù³Õ³-
ù³Ï³ÝáõÃ»³ÝÁ ¹ÇÙ³Ï³Û»Éáõ ¹ÇïáõÙáí« ³é³çÇÝ Ñ»ñÃÇÝ Ñ³Û»ñ¿ÝÇ° Ã³ñ·-
Ù³Ý»É Ù³ßïáó³·Çõï ·ñ³Ñ³Ù³Ï³ñ·áí ³ßË³ñÑ³Û»³óù³ÛÇÝ-·³Õ³÷³ñ³-
Ëûë³Ï³Ý ÑÇÙÝ³Ï³Ý ³ßË³ïáõÃÇõÝÝ»ñÁ ùñÇëïáÝ¿³Ï³Ý áõëÙáõÝùÇÝ í»ñ³-
µ»ñáÕ« ÁÝ¹ áñáõÙª ÙÇ³Ý·³Ù³ÛÝ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ Ø³ßïáóÇ Ùß³Ï³Í Ñ»ï»õ»³É
Íñ³·ñÇ£

³© ¶ñù³·ÇïáõÃÇõÝ ¤Biblica¥« ³ÛëÇÝùÝ ·ÇïáõÃÇõÝª áõëÙáõÝù ²ëïáõ³-
Í³ßÝãÇ ëáõñµ ·ñ³ÛÇÝ »ñÏ»ñÇ Ù³ëÇÝ£ ²ÛÝ« ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ« ëÏÇ½µ ³é³õ Çõñ³-
ù³ÝãÇõñ ÅáÕáíñ¹Ç Ù³ï»Ý³·ñáõÃÇõÝáõÙ ²ëïáõ³Í³ßÝãÇ Ã³ñ·Ù³Ýáõ-
Ã»³Ùµ£ Ì³·áõÙ ¿ ÛÝ© µ³éÇó« áñ Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿ñ Ý³Ë³å¿ëª ¦å³åÇñáõ-
ëÇ Ã»ñÃ»ñÇ íñ³Û ·ñáõ³Í ·Çñù§ ³éÑ³ë³ñ³Ï« ³å³ ÇÙ³ëïÇ Ý»Õ³óÙ³Ùµ Û»-
ï³·³ÛáõÙª ÙÇ³ÛÝ ¦²ëïáõ³Í³ßáõÝã§ ·ÇñùÁ Çñ ÐÇÝ »õ Üáñ Ïï³Ï³ñ³ÝÝ»-
ñáí ÙÇ³ëÝ³µ³ñ£ ÆëÏ É³ïÇÝ»ñ¿Ý Biblica Ù³ï»Ý³·ÇïáõÃ»³Ý Ù¿ç Ýß³Ý³-
ÏáõÙ ¿ª ¦¶ÇïáõÃÇõÝª ²ëïáõ³Í³ßÝã³ÛÇÝ Ù³ï»³ÝÝ»ñÇ§£ ´ÝáõÃ³·ñ³Ï³Ý ¿
»õ ³ÛÝ« áñ ³ßË³ñÑÇ µáÉáñ Ù³ï»Ý³·ñáõÃÇõÝÝ»ñÇ Ù¿ç ÙÇ³ÛÝ Ñ³Û»ñ¿Ý ÇÙ³ë-
ï³õáñÙ³Ùµ ¿« áñ ´ÇµÉÇ³Ý Çñ³õ³Ùµ ÏáãõáõÙ ¿ ¦²ëïáõ³Í³ßáõÝã§ ËáñÇ-
Ù³ëï »½ñáí« áñå¿ë ¦²ëïáõÍáÛ ßÝãáí áõ Ýñ³ÝÇó Ý»ñßÝãáõ»Éáí Ñ»ÕÇÝ³Ïáõ³Í
¶Çñù§« ÁÝ¹ áñáõÙ Ñ³Û ¹³ë³Ï³Ý ·ñ³Ï³ÝáõÃ»³Ý Ù¿ç »õ ³ÙµáÕç ØÇçÝ³¹³-
ñáõÙ Ý³»õ å³ñ½³å¿ë ¦¶Çñ§ Ï³Ù ¦¶Çñù§ ÛÕ³óùÝ ¿ñ ÏÇñ³éõáõÙ« ÛáõÝ³Ï³Ý
Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý  µ³éÇ Ñ³Û»ñ¿ÝÇ ëïáõ·³µ³Ý³Ï³Ý Ñ³Ù³ñÅ¿ùáí©©©£

µ© Â³ñ·Ù³ÝáõÃÇõÝÝ»ñÇ ßÝáñÑÇõ Ýáñ³ëï»ÕÍ Ð³Û³·Çñ Ù³ï»Ý³·ñáõ-
Ã»³Ý Ù¿ç ³é³ç³ó³Í »ñÏñáñ¹ ·ñ³ë»éÁ Ï³½ÙáõÙ »Ý« ²ëïáõ³Í³ßÝãÇ ï³ñ-
µ»ñ ·ñù»ñÇÝ í»ñ³µ»ñáÕ Ø»ÏÝáõÃÇõÝÝ»ñÁª Ý³»õ Ñ³Û ï»ë³µ³ÝÝ»ñÇ Ñ»ÕÇ-
Ý³ÏÙ³Ùµ ·ñáõ³Í£ ØÇç³½·³ÛÇÝ ¹åñáõÃ»³Ý å³ïÙáõÃ»³Ý Ù¿ç Ù»ÏÝáÕ³Ï³Ý
·ñ³ë»éÁ É³ïÇÝ»ñ¿Ýáí ÏáãõáõÙ ¿ Hermeneutica« áñÇ Ñ³Û»ñ¿ÝÇ µ³é³å³ï×¿-
ÝáõÙÝ ¿ª ¦Ø»ÏÝáÕ³Ï³Ýù§ ÛÕ³óùÁ£ ²é³õ»É É³ÛÝ ·ñ³ë»éÇ ÁÝ¹·ñÏÙ³Ùµª
¹ñ³Ýù »õë ÙïÝáõÙ »Ý ¦êñµ³Ëûë³Ï³Ý ·ñ³Ï³ÝáõÃ»³Ý§ Ù¿ç£

·© Â³ñ·Ù³Ý³Ï³Ý »ñÏ»ñÇ Ìñ³·ñ³ÛÇÝ Çñ³Ï³Ý³óáõÙÇó å³ñ½õáõÙ ¿«
áñ Ð³Ûáó ¸åñ³å»ïÇ Ý³Ë³ï»ëáõÙÝ»ñáõÙ Ï³ñ»õáñ ï»Õ »Ý ·ñ³õ»É Ý³»õ
ºÏ»Õ»óáõ ³Ï³Ý³õáñ Ð³Ûñ»ñÇ ³ëïáõ³Í³µ³Ý³Ï³Ý ³ßË³ïáõÃÇõÝÝ»ñÁª ï»-
ë³Ï³Ý ÑÇÙÝ³õáñáõÙÝ»ñáí áõ ÁÝ¹Ñ³Ýñ³óáõÙÝ»ñáí« áñáÝù ·ÉË³õáñ³µ³ñ
áõÕÕáõ³Í »Ý Ñ»ñÓáõ³ÍáÕ³Ï³Ý ³Õ³Ý¹Ý»ñÇ áõ ß³ñÅáõÙÝ»ñÇ ·³Õ³÷³ñ³µ³-
ÝáõÃ»³Ý ¹¿Ù« Ëñ³ï³-µ³ñáÛ³Ï³Ý« Ñ³ë³ñ³Ï³·Çï³Ï³Ý-Ï»óáõÃ³ÛÇÝ µ³½-
Ù³ÃÇõ áõ µ³½Ù³½³Ý ËÝ¹ÇñÝ»ñÇ ³ñÍ³ñÍÙ³Ùµ áõ ùÝÝ³ñÏÙ³Ùµ£ Ð³Ù³ùñÇë-
ïáÝ¿³Ï³Ý ·ñ³Ï³ÝáõÃ»³Ý Ù¿ç ÝÙ³Ý ·ñ³ë»éÁ ÏáãõáõÙ ¿ ¦Ð³Ûñ³Ëûëáõ-
ÃÇõÝ§ ¤Éï© Patristic¥£ ²Ûë µÝáÛÃÇ Ù³ï»Ý³·ñ³Ï³Ý ³ÕµÇõñÝ»ñÁ »õë Çñ³õ³Ùµ
ÙïÝáõÙ »Ý ¦êñµ³Ëûë³Ï³Ý ·ñ³Ï³ÝáõÃ»³Ý§ ÛÕ³óùÇ ÍÇñáõÙ ¤Éï©



20

Hagiographica¥£
êáÛÝ ·ñ³ë»éÇ Ù¿ç ÁÝ¹·ñÏáõáÕ »ñÏ»ñáõÙ É³ÛÝûñ¿Ý ßñç³Ý³éáõÃ»³Ý

Ù¿ç »Ý ¹ñõáõÙ ³ëïáõ³Í³ßÝã³ÛÇÝ å³ï·³ÙÝ»ñÁª Çñ»Ýó ÑÇÙÝ³ñ³ñ ¹ñáÛÃÝ»-
ñáí« Å³Ù³Ý³ÏÇ ·³Õ³÷³ñ³µ³Ý³Ï³Ý-¹³õ³Ý³µ³Ý³Ï³Ý ëáõñ áõ Ññ³ï³å
Ñ³ñó»ñÁ ùÝÝõáõÙ »Ý ï»ë³µ³Ý³Ï³Ý ËáñáõÃ»³Ùµ »õ ÁÝ¹Ñ³Ýñ³óáõÙÝ»ñáí«
Ñ³Õáñ¹õáõÙ Ý³»õ Ëñ³ï³-µ³ñáÛ³Ï³Ý ³é³ç³¹ñ³ÝùÝ»ñáõÙ ×³Ý³ãáÕ³-
Ï³Ý-ÇÙ³ó³Ï³Ý ³ñÅ¿ù Ý»ñÏ³Û³óÝáÕ ·Çï³ÝùÝ»ñÇ ÑëÏ³Û³Ï³Ý Ñá·»Ùï³õáñ
å³ß³ñ« áñáÝù Ù»Í³å¿ë Ñá·»õÇÝ Ñ³ñëï³óÝáõÙ »Ý ÁÝÃ»ñóáÕÇÝ£

¹© ¦êñµ³Ëûë³Ï³Ý ·ñ³Ï³ÝáõÃ»³Ý§ Û³çáñ¹ ·ñ³ë»éÁ Ñ³Ý¹Çë³ÝáõÙ ¿
¦ì³ñù³·ñáõÃÇõÝ§Á ¤Éï© Biographica¥« áñ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ êñµ»ñÇ »õ ºÏ»Õ»-
óáõ ÏáÕÙÇó ¦ëñµ³óáõ³Í§ Ñ³Ûñ»ñÇ Ï»Ýë³·ñáõÃÇõÝÝ»ñÁ ·ñ³Ï³Ý Ùß³ÏÙ³Ùµª
ùñÇëïáÝ¿³Ï³Ý Ñ³õ³ïùÇ ï³ñ³ÍÙ³Ý Ñ³Ù³ñ áõÝ»ó³Í ³ÏÝµ³Ë Í³é³Ûáõ-
ÃÇõÝÝ»ñÇ« ×·Ý³Ï»óáõÃ»³Ý ïÇå³ñ³ÛÇÝ ûñÇÝ³Ï»ÉÇáõÃ»³Ý« ï»ë³Ï³Ý ³ëï-
áõ³Í³µ³ÝáõÃ»³Ý ½³ñ·³óÙ³Ý Ý»ñ¹ñáõÙáí« Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý ÑÝã»ÕáõÃ»³Ùµ
áõ å³ïÙ³-Ùß³ÏáõÃ³ÛÇÝ ³ñÅ¿ùáí µÝáñáßáõáÕ Çñ»Ýó Ù³ï»Ý³·ñ³Ï³Ý »ñ-
Ï»ñÇ ûÅïáõ³ÍáõÃ»³Ý ÝÏ³ïÙ³Ùµ£

»© Ð³ñÏ ¿ ³ñÓ³Ý³·ñ»É« áñ ¦ìÏ³Û³µ³ÝáõÃÇõÝ ëñµáó§ ¤Éï© Martyro-
logium¥ ·ñ³ë»éÁ ë»ñïûñ¿Ý ³Õ»ñëõáõÙ ¿ Ý³Ëáñ¹ª ¦ì³ñù³·ñáõÃÇõÝ§ ·ñ³-
ë»éÇ Ñ»ï »õ ÙÇ³ëÝ³µ³ñ Çñ³ñ Éñ³óÝáõÙ »Ý£ ¶ñ³Ï³Ý ³Ûë ë»éÁ ëñµ³óáõ³Í
ùñÇëïáÝ»³Û Ñ»ñáëÝ»ñÇ Ññ³ß³å³ïáõÙ ÝÏ³ñ³·ñáõÃÇõÝÝ ¿ª ï³ñ÷áÕÙ³Ùµ
Ñ³Ý¹»ñÓ Ñ»Ã³Ýáë ÇßË³Ý³õáñÝ»ñÇ« Ù³Ý³õ³Ý¹ Ï³Ûëñ»ñÇ áõ Ã³·³õáñÝ»ñÇ
ÏáÕÙÇó ùñÇëïáÝ»³Û Ñ³õ³ï³ó»³ÉÝ»ñÇ ¹¿Ù ·áñÍ³¹ñáõ³Í Ñ³É³Í³ÝùÝ»ñÇ »õ
Ù³ñïÇñáëáõÃ»³Ý Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñÇ« ³å³ »õ ¹³Ñ×Ç ÏáÕÙÇó ·ÉË³ïÙ³Ý
½³ñÑáõñ»ÉÇ ï»ë³ñ³ÝÝ»ñÇ Ýå³ï³Ï³¹Çñ ·ñ³éáõÙÝ ¿ª ·»Õ³ñáõ»ëï³Ï³Ý
Ñ»ñáë³å³ïáõÙ »õ ëñï³ÛáÛ½ á×áí áõ Ñá·»å³ñ³ñ Ñ³Ù³ÏáõÙÇ Ý»ñßÝãÙ³Ùµ«
Û³ïÏ³å¿ë Ñ»ñáëÇ Ç¹¿³É³Ï³Ý³óÙ³Ý ³ÏÝÛ³Ûï ¹ÇïáõÙáí£ ê³ Çñ µÝáÛÃáí
¦Ð³ñ³Ýó ì³ñù§ ·ñ³ë»éÝ ¿ Ù³ë³Ùµ ÛÇß»óÝáõÙª ÝáÛÝ³Ý³Éáí ¹ñ³ Ñ»ï Áëï
·ñ³Ï³Ý Ùß³ÏÙ³Ý »Õ³Ý³ÏÇ« ï³ñµ»ñáõ»Éáí Ýñ³ÝÇó« ë³Ï³ÛÝ« Áëï Ýå³ï³-
Ï³¹ñáõÙÝ»ñÇ« ·áñÍáÕ ³ÝÓÝ³õáñáõÃÇõÝÝ»ñÇ« ÙÇç³í³ÛñÇ áõ å³ïáõÙ³ÛÇÝ
¹ñáõ³·Ý»ñÇ£ ìÏ³Û³µ³ÝáõÃÇõÝÝ»ñÇ ¹¿åùáõÙ ·áñÍáÕ ³ÝÓÇÝù êñµ»ñÝ áõ
ëñµ³óáõ³Í ùñÇëïáÝ»³Û Ñ³õ³ï³ó»³ÉÝ»ñÝ »Ý« áñáÝù Û³ÝáõÝ Ñ³õ³ïùÇ ½á-
Ñ³µ»ñáõÙ »Ý Çñ»Ýó Ï»³ÝùÁ ·Çï³Ïó³µ³ñ« ÏñûÝ³Ï³Ý ÇÝùÝ³Ùáé³ó Ë³Ý¹áí
áõ ç»ñÙ»é³Ý¹áõÃ»³Ùµ£

½© Ö³éÁÝïÇñ Ã»Ù³ïÇÏ Ù³ï»³ÝÝ»ñÁ ÁÝ¹·ñÏáõÙ »Ý ¦ÁÝïÇñ ×³é»ñ§ª
Ñé»ïáñ³Ï³Ý ³ñáõ»ëïáí ß³ñ³¹ñáõ³Í »õ ë»ñïûñ¿Ý ³Õ»ñëõáõÙ »Ý ëñµ³Ëû-
ë³Ï³Ý ·ñ³Ï³ÝáõÃ»³ÝÁ ¤Éï© Rhetorica¥£ Æ ¹¿åª Ö³é»ñÇ ÅáÕáí³ÍáõÇ ÙÇ ³ÛÉ
ï³ñ³ï»ë³ÏÁ Ñ³Û Ó»é³·ñ³·ÇïáõÃ»³Ý Ù¿ç ¦îûÝ³å³ï×³é§ ³ÝáõÝáí ¿
Û³ÛïÝÇ£ ̧ ñ³Ýù Ö³é»ñÇ ³ÛÝ Ñ³Ù³ËáõÙµÝ »Ý Ó»é³·ñ³Ï³Ý Ã»Ù³ïÇÏ Ù³ï-
»³ÝÝ»ñáõÙ« áñáÝó ¦ä³ï×³é§Áª µ³ó³ïñáõÃÇõÝÝ »Ý ï³ÉÇë ³Ûë Ï³Ù ³ÛÝ
ëñµ³Ëûë³Ï³Ý ïûÝÇ« ³Ûëï»ÕÇóª ¦îûÝ³å³ï×³é§ Ëáñ³·ñ³ÛÇÝ Ó»õ³Ï»ñ-
åáõÙÁ£
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·ñ³Ï³ÝáõÃÇõÝª Çñ Ñ³Ï³×³é³Ï³Ý ÙÇïáõ³ÍáõÃ»³Ùµ¤1¥£ ²Û¹ ·ñ³Ï³ÝáõÃ»³Ý
ëï»ÕÍáõÙÁ« Çñ Ñ»ñÃÇÝ« Û³Ý·»óñ»ó Ý³»õ ùñÇëïáÝ¿³Ï³Ý ³ëïáõ³Í³µ³Ýáõ-
Ã»³Ý ëï»ÕÍÙ³ÝÁª Ñ³Ûñ³µ³Ý³Ï³Ý« í³ñù³·ñ³Ï³Ý áõ íÏ³Û³µ³Ý³Ï³Ý
·ñ³ë»éÝ»ñÇ Ñ»ï Ñ³Ù³¹ñ³µ³ñ£

Á© ¦ÂáõÕÃ§ ·ñ³Ï³Ý ï»ë³ÏÁ ¤Éï© Epistolaris¥ Ð³Ûáó ¸åñ³å»ïÇ Ï³½-
Ù³Í Ã³ñ·Ù³Ý³Ï³Ý ·ñ³ë»é»ñÇ áõ ·ñ³ï»ë³ÏÝ»ñÇ Ìñ³·ñáõÙ Ï³ñ»õáñ ï»Õ
¿ µéÝ»É£ ¦ÂáõÕÃ§Á ¦áõÕ»ñÓ§« ¦Ý³Ù³Ï§ Ï³Ù ¦Ûáñ¹áñ§ ¿ Ýß³Ý³Ï»É Ñá·»õáñ
³Ï³Ý³õáñ Ð³Ûñ»ñÇ ÏáÕÙÇó ÛÕáõ³Í ³Ûë Ï³Ù ³ÛÝ ³ÝÓÝ³õáñáõÃ»³ÝÁ« ùñÇë-
ïáÝ¿³Ï³Ý Ñ³Ù³ÛÝùÇÝ« ³Ûë Ï³Ù ³ÛÝ Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý Ë³õÇÝ« ÁÝ¹ áñáõÙ
ÁÝ¹Ñ³Ýñ³Ï³Ý µÝáÛÃ áõÝ»Ý³Éáõ ¹¿åùáõÙ áñáß³ÏÇ å³ï·³ÙÝ»ñáíª Ý³Ë³½-
·áõß³óáõóÇã Ï³Ù Ïßï³ÙµÇã µÝáÛÃÇ« µ³ñáÛ³-¹³ëïÇ³ñ³Ïã³Ï³Ý Ýå³ï³-
Ï³¹ñáõÙáí« ùñÇëïáÝ³í³Û»É Ï»óáõÃ»³Ý å³Ñ³ÝçÝ»ñÇ ³é³ç³¹ñÙ³Ùµ£

Ã© Î³ÝáÝ³Ï³Ý ·ñáõÃÇõÝÝ»ñÇ ï»ë³ÏÁ »õ Î³ÝáÝ³·ñù»ñÇ ³é³ç³óáõ-
ÙÁ£ - Â³ñ·Ù³ÝáõÃÇõÝÝ»ñÇ Çñ Ìñ³·ñáõÙ Ð³Ûáó ̧ åñ³å»ïÁ Û³ïáõÏ áõß³¹-
ñáõÃÇõÝ ¿ ¹³ñÓñ»É Ý³»õ ÜÇÏÇ³ÛÇ »õ º÷»ëáëÇ ïÇ»½»ñ³Ï³Ý ÅáÕáíÝ»ñÇ
¦Î³ÝáÝ³Ï³Ý áñáßáõÙ§Ý»ñÇ Ó»éùµ»ñÙ³ÝÁ »õ Ã³ñ·Ù³ÝáõÃ»³ÝÁ Ýáñ³ëï»ÕÍ
Ñ³Û³·Çñ É»½áõáí£ ÆÝã Ëûëù« Ð³Ûáó »Ï»Õ»óÇÝ ¹»é»õë Çñ ·áÛ³éÙ³Ý Å³Ù³-
Ý³ÏÝ»ñÇó »õ Û»ï³·³ÛáõÙ ïñ³Ù³¹ñáõÃ»³Ý ï³Ï áõÝ»ó»É ¿ ÇÝãå¿ë ÛáõÝ³-
³ëáñ³Ï³Ý »Ï»Õ»óÇÝ»ñÇ ë³ÑÙ³Ý³Í ¦Ï³ÝáÝ§Ý»ñÁ« ³ÛÝå¿ë ¿É Ð³Ûáó Ñá·»õáñ
Ñ³Ûñ»ñÇ áõ »Ï»Õ»ó³Ï³Ý ÅáÕáíÝ»ñÇ ÁÝ¹áõÝ³Í Ï³ÝáÝÝ»ñÁ£ Æñ³Ï³ÝáõÙª
¦Î³ÝáÝ³Ï³Ý áñáßáõÙ§Ý»ñÁ ûñ¿Ýë¹ñ³Ï³Ý »õ Çñ³õ³µ³Ý³Ï³Ý Ïá¹¿ùëÝ»ñÝ
¿ÇÝ Ï³½ÙáõÙ ØÇçÝ³¹³ñ»³Ý Ð³Û³ëï³ÝÇ« Ý³Ëù³Ý ¸³ï³ëï³Ý³·ñù»ñÇ
Ñ»ÕÇÝ³ÏáõÙÁ Ä²© - Ä´© ¹³ñ»ñáõÙ£

Å© ÌÇë³Ï³Ý-³ñ³ñáÕ³Ï³Ý ·ñ³Ï³ÝáõÃÇõÝ ¤Éï© Rituallis¥£ - Ð³Ûáó
¸åñ³å»ïÁ Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÇõÝÝ»ñÇ Çñ Ìñ³·ñáõÙ áñáß³å¿ë ÝÏ³ïÇ ¿ áõÝ»ó»É
Ý³»õ ¦ø³ñá½§ Ñé»ïáñ³Ï³Ý »ÉáÛÃÇ ·ñ³õáñ å³ïáõ³ëïáõÙÁ Ð³Û³·Çñ
¹åñáõÃ»³Ý Ù¿ç« ¹ñ³ Ñ³Ù³ñ ¿É Û³ÝÓÝ³ñ³ñ»É ¿ Çñ ³ß³Ï»ñïÝ»ñÇÝ Ñ³Û»ñ¿ÝÇ
Ã³ñ·Ù³Ý»É ³ëáñÇ »õ ÛáÛÝ Ýß³Ý³õáñ Ñ³Ûñ»ñÇ ¦ø³ñá½§Ý»ñÁ£ ºõ ¹³ ÙÇ³Ý-
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St. Grégoire de Narek
Douziéme prière (Le livre de prières)

«Du fond du Coeur colloque avec Dieu»

I. Or donc, puisque précédemment au cours de mes regrets
j’ai perdu courage par des paroles de désespoir
et je me suis frappé à mort avec la massue de mes doutes,
ici, devenu tout espérance,
j’aurai la hardiesse d’implorer
et d’invoquer la Saint Trinité
pour qu’Elle veuille me secourir, moi pécheur.

A peine je bénis et je confesse
Celui qui est la source de toute vie, Dieu,
aussitôt l’invocation, avec un accent filial,
de mon redoutable Bienfaiteur, dispensateur de grâces,
me redonne, à moi qui suis mort, la vie,
selon la parole du Prophète, dite à l’avance:
«Celui qui invoquera le Nom du seigneur, celui-la sera sauvé».

Quant à moi non seulement je L’invoque
mais avant tout je crois à sa grandeur.

Ce n’est pas pour ses présents
que je persévère dans mes supplications,
mais parce qu’il est la Vie véritable
et la cause vraie de la respiration,
sans laquelle il n’y a ni mouvement ni progrès.

Ce n’est pas tant, en effet, par l’attache de l’espérance
que par les liens de l’amour que je suis attiré.
Ce n’est pas des dons,
mais du Donateur dont j’ai toujours la nostalgie.

Ce n’est pas la gloire à quoi j’aspire,
mais c’est le Glorifié que je veux embrasser.

Ce n’est pas par le désir de la vie,
mais par le souvenir de Celui qui donne la vie
que toujours je me consume!
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Ce n’est pas après la passion de jouissance que je soupire,
mais c’est par désir de Celui qui les prépare
que du plus profond de mon coeur j’éclate en sanglots.

Ce n’est pas le repos que je cherche,
mais c’est le visage de celui qui donne le repos
que je demande en suppliant.

Ce n’est pas pour le banquet nuptial,
mais c’est du désir de l’Epoux que je languis.

Dans l’attache certaine de sa puissance
malgré le fardeau de transgressions
je crois avec une indubitable espérance,
en me confiant dans la main du Tout-Puissant,
que non seulement j’obtiendrai le pardon
mais que je Le verrai Lui en personne,
grâce à sa miséricorde et à sa pitié,
et que j’hériterai du ciel,
bien que je mérite parfaitement d’être proscrit.

II. Et à présent, le visage couvert de confusion et de honte,
la tête baissée,
alors que mes deux lèvres restent closes
réduites au silence par une solide serrure,
pour que ma solide serrure,
pour que ma langue hésitante se défile
je reprendrai l’instrument efficace (de la prière)
en un chant de soupirs avec des demandes varieés
parmi des sanglots déchirants qui montent vers le ciel.

III. Accueille avec suavité, ô Seigneur Dieu puissant,
la supplication de celui qui T’a été une amertume.
Approche de moi en ta compassion
alors que mon visage est couvert de confusion.
Dissipe, Ô Très-Libéral, ma tristesse pleine de honte.
Ote de moi, ô Miséricordieux, mon intolérable fardeau.
Eloigne de moi, Toi qui peux tout, mes habitudes mortelles.
Saccage, ô toujours victorieux, les plaisirs du Trompeur.
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Dissipe, Ô Très-Libéral, ma tristesse pleine de honte.
Ote de moi, ô Miséricordieux, mon intolérable fardeau.
Eloigne de moi, Toi qui peux tout, mes habitudes mortelles.
Saccage, ô toujours victorieux, les plaisirs du Trompeur.

Ecarte, ô Très-Haut, les ténèbres du démon furieux.
Empêche, ô Source de vie, les assauts de celui qui mène a la perdition,
Anéantis, Toi qui vois le fond des coeurs, les machinations infernales du

Tentateur.
Détruis de fond en comble, ô Inscrutable, les attaques de l’Ennemi.

Trace avec le signe de la Croix ton nom
sur la lucarne de ma maison.

Recouvre de ta Main
le toit de mon habitation.

Marque de ton Sang
le linteau et les montants de l’entrée de ma cellule.

Imprime ton Signe
sur les traces des pas de ton suppliant.

Protège de ta Droite
la couchette où je me repose.

Débarrasse de toute embûche
la couverte de mon lit.

Défends par ta volonté
mon âme en détresse.

Conserve intact
le souffle dont Tu as gratifié mon corps.

Place autour de moi
les troupes de ton armée céleste.

Range-les en ligne de bataille
contre la bande des démons.
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Donne-moi un doux repos
dans mon sommeil semblable à la mort
au cours de cette profonde nuit,
par l’intercession de ta sainte et divine Mère
et de tous les Elus.

Mets à l’arbri dans un grand recueillement
mon sens de la vue, faculté qui me donne la connaissance,
veuille le conserver paisible et libre de toute épouvante
contre les troubles tumultueux,
les soucis de cette misérable vie,
les rêves fantastiques,
les cauchemars extravagants;

fais que par le souvenir de ton espérance
je demeure indemne protégé par Toi!

Et que secouant à nouveau mon lourd sommeil,
parfaitement éveillé,
établi en Toi dans une jubilation qui renouvelle l’âme,
je puisse faire monter au ciel vers Toi,
ô Roi de gloire ineffable, digne de toute bénédiction,
en m’unissant au chant de louanges des troupes célestes.

Tu es, en effet, glorifié par toutes les créatures
dans les siècles des siècles.

Amen.

(Traduction française par Isaac Kéchichian, Sources Chrétiennes n. 78)

Ì³Ý© Â³ñ·Ù³ÝÇãÁª Ð© ê³Ñ³Ï ø¿ßÇß»³Ý« í»ñç»ñë í³Ë×³Ý»ó³õ Û³é³ç³ó»³É ï³ñÇùÇÝ£
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INTRODUCTION

La prière à la différence des prières est un état. Elle n’est pas une récitation
des textes, qu’ils soient sacrés ou non, mais elle est celle qui anime les prières, qui
leur donne une garantie de vérité et une force de l’amour. Les prières sont des
chemins nécessaires à vivre l’état de prière. Ce sont des pratiques et des moyens qui
sont à notre disposition et conservés par la tradition telle que la prière que nous
avons entre les mains et qui date du Xème siècle. Ces moyens nous assistant à établir
une relation avec Dieu. Cette relation personnelle peut se transformer en une sorte
d’union avec Dieu.

La prière ne peut pas être conçue sans la foi en Dieu. Mais l’inverse aussi est
vrai. Pour cela la foi nourrit la prière et la prière nourrit la foi. On prie parce qu’on
croit en Dieu mais on prie aussi pour trouver Dieu. Toute prière alors peut être
considérée comme une confession de foi. La douzième prière «du fond du coeur
colloque avec Dieu» est dans la même lignée. Ce texte de prière est composé de
trois paragraphes qui ne sont pas de longueur proportionnelle. Le premier
paragraphe est composé de onze strophes, le deuxième d’une seule et le troisième
de dix-neuf strophes.

Même si chaque paragraphe a son propre thème il ne peut pas étre considéré
comme une entité à part. À travers la lecture du texte de la prière on peut constater
que le mouvement logique du texte est un mouvement en ondes qui part non d’une
idée mais d’un fait dont l’énoncé est déclaré dans la première strophe du premier
paragraphe: l’état peccamineux de l’orant face à l’extrême bonté de Dieu. Mais
l’unité textuelle de la prière ne sera pas touchée si nous procéderons à l’étude de
chaque paragraphe à part.

LE THEME CENTRAL

Le premier paragraphe est une louange, le deuxième est une description de
l’orant enfin le troisième est une prière de demande.

Avant de procéder à l’étude de chaque partie nous ne pouvons que signaler la
confinace qui existe chez l’auteur de cette prière St. Grégoire de Narek en Dieu.
Exprimer son état de péché est une grande preuve de confiance. Il le fait avec espoir
et espérance. Cette confiance est le fondement de sa demande qui sera exaucée. La
demande serait alors une expression de foi. Cette demande repose sur l’action de
grâce. Les prières de demande sont associées directement aux prières de l’action de
grâce car en réalité il n’y a pas de prière de demande qui ne comporte en même
temps la louange.
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1. La louange de Dieu

Cette partie repose surtout sur le premier paragraphe de la prière. Ce
paragraphe est composé de onze strophes qui ne sont pas de longueur
proportionnelle. Il commence par l’invocation de la Sainte Trinité et se termine par
une confession de foi en la Toute-Puissance de Dieu.

On pourrait parler aussi d’une certaine inclusion car dans la première strophe
il y a une évocation de l’espérance en la bonté et le secours de Dieu et dans la
dernière strophe il y a une «attente certaine» de la puissance de Dieu. Cette attente
n’est autre qu’une espérance en la bonté et le secours de Dieu.

Ce paragraphe s’ouvre aussi sur la déclaration de l’état peccamineux de
l’orant et la reconnaissance de l’état de mort suite au péché. Face à cet état, seule la
grâce de Dieu vivifie.

On trouve dans ce paragraphe aussi indication de l’Ancien Testament et
particulièrement du prophète Joël qui insiste sur l’importance de l’invocation du
«Nom du Seigneur». Cette invocation doit être accompagnée d’une persévérance
dans les supplications à Dieu qui est la véritable vie et source de tout mouvement et
progrès. La vie que Dieu offre à l’homme est un don gratuit de lui. Celui qui reçoit
les dons-doit toujours se rappeler du donateur. Cet acte de nostalgie serait une
anticipation pour la vision béatifique et la contemplation divine qui est le but et la
fin de tout orant. Cette vision est le paroxysme de la vie spirituelle. Elle est
comparée au banquet nuptial et au désir de l’époux de s’unir avec son conjoint. Ce
paragraphe qui commence par l’invocation de la Sainte Trinité se termine par la
certitude de la vision de Dieu et la possession éternelle de l’héritage de Dieu.

Après ce résumé rapide nous allons procéder à l’étude de la forme
paragraphe. Comme nous l’avons signalé dans l’introduction ce paragraphe de la
douzième prière «du fond du coeur colloque avec Dieu» est une action de grâces.

La prière d’action de grâces qui est une forme particulière de prière est
étroitement liée à la prière de louange. La prière de louange est la forme de prière la
plus originelle. Avant de parler sur Dieu ou de l’invoquer et lui demander son aide
on laisse Dieu parler par sa voix. La prière de louange ne consiste pas à attribuer à
Dieu des éloges, mais à saisir la grandeur, la sainteté de Dieu. Et c’est ce que fait
l’écrivain de cette prière. Après la déclaration de son état qui lui a donné la mort, il
commence à implorer Dieu en le bénissant et en confessant qu’il est source de toute
vie, dispensateur de grâces, qu’il croit à sa grandeur, qu’il est la Vie Véritable, le
Donateur, le Glorifié. ... Le mode de louange est alors un mode d’admiration. Cette
admiration est doublée par un recours fréquent aux superlatifs (Vie Véritable,
Donateur, Glorifiée, Dispensateur de grâces,...), aux exclamations et l’emploi
d’interjections avec lesquelles l’ecrivain essaie de transmettre la richesse et la
grandeur de Dieu. La louange de Dieu est l’expression de la grandeur de Dieu en
paroles humaines. Cette forme de prière met alors en relief la condition humaine
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face à la nature divine. Le reflet des limites, des angoisses et des malheurs de la vie
de l’homme est opposé au reflet de la grandeur, de la gloire de Dieu.

Dans ce paragraph les formules de la prière de louange sont très variées. Nous
avons en premier lieu la bénédiction au début de la deuxième strophe «je bénis» qui
exprime le désir de l’écrivain de cette prière que le nom de Dieu soit toujours et à
jamais honoré. Ensuite vient la reconnaissance des merveilles que Dieu a faites
dans la vie de St. Grégoire de Narek car Il est «le redoutable Bienfaiteur, le
dispensateur des grâces», le sauveur, le donateur de la vie...

A travers les strophes 4, 5, 6 et 7, la louange de Dieu en la reconnaissance de
Dieu comme étant Seigneur de qui dépend l’orant. Le Seigneur «kyrios», le Glorifié
n’est autre que Jésus Christ qui par sa mort et sa résurrection a sauvé l’humanité.
Mais ici l’écrivain de la prière nous révèle la forme personnelle et même
individuelle de l’acte rédempteur de Jésus Christ.

Cette relation personnelle que nous pouvons dégager à travers le mode de
langage intime de l’orant ou de l’auteur de cette prière est à la base de l’authenticité
de cette prière.

Dans la huitième strophe l’auteur nous fait sentir que les mots paraissent
insuffisants dans la louange de Dieu c’est pourquoi son «coeur éclate en sanglots».
Eclater en sanglots est une forme d’expression de la petitesse de St. Grégoire de
Narek face à la grandeur de Dieu. Ce fait pourrait aussi être apparenté au don de
larmes qui est un phénomène assez fréquent chez les mystiques. Ce phénomène
n’est pas une exclusivité de la religion chrétienne mais existent dans les deux autres
religions monothéistes.

Il faut signaler aussi que la prière de louange existe dans toutes les autres
religions du monde. Car la prière de louange à l’example de la prière que nous
avons entre les mains, est surtout une forme de confession de foi comme c’est le cas
dans les professions de foi dans le judaïsme (shamai Israël) et l’Islam (shahada ou
formule de foi musulmane).

L’énumération des titres ou qualificatifs de Dieu dans le premier paragraphe
nous rappelle aussi les noms honorifiques donnés par les différentes religions à
leurs divinités: les 99 noms dans l’Islam, les nombreux noms de Bouddha dans le
bouddhisme...

L’action de grâces que l’auteur de la prière élabore se situe donc dans la forme
d’expression de la louange, surtout qu’aux deux dernières strophes la prière ne se
rapporte pas à des dons concrets demandés à Dieu, mais à des demandes qui ont pour
objets Dieu lui même. La notion de l’Epoux et du banquet nuptial en est la preuve.

Cette prière serait alors le reflet du Mystère Divin que reconnaissent l’auteur
et l’orant. Dans cette prière s’exprime la vie de l’homme comme étant le reflet de la
gloire de Dieu.

L’étude du premier paragraphe de la douzième prière est partielle sans prendre
en considération les citations et les images bibliques surtout la parole du Prophète
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(Joël) et la notion d’Epoux qui est le centre du livre le Cantique des Cantiques.
L’auteur nous a présenté dans la deuxième strophe une citation du Prophète

Joël tiré de l’Ancien Testament. Ce dernier peut être considéré une source de vie
spirituelle mais il faut mettre Jésus Christ en son centre. L’Ancien Testament nous
éclaire sur le sens de l’Incarnation et la rédemption du Christ. C’est pour cela que
l’auteur de la prière bénit et confesse que «celui qui invoquera le Nom du Seigneur,
celui-là sera sauvé» en citant le prophète Joël. Le «Nom du Seigneur» a pour sens le
Christ total, c’est à dire le Christ historique et son corps mystique qui est l’Eglise.

Le rôle de cette citation de l’Ancien Testament est de former l’orant à la
plénitude de la vie dans le Christ. L’Ancien Testament est considéré alors comme
une préparation au mystère rédempteur. Cette lecture a été bien comprise par
l’auteur de cette prière car il place la citation du prophète Joël juste après avoir
déclaré qu’il est pécheur. A travers cela se justifie l’histoire du péché contenue dans
l’Ancien Testament, l’auteur de la prière rejoint dans cette idée St. Paul qui a écrit
dans l’épître aux Romains 11, 32: «Dieu a enfermé tous les hommes dans la
désobéissance pour faire à tous miséricorde».

La notion de l’Epoux est une notion chère à tous les mystiques de tous les
âges, cultures et les civilisations. Elle exprime une expérience spirituelle à travers le
tissu du symbolisme. Le symbolisme du terme «Epoux» invite à passer de la
perception d’une réalité sensible au niveau spirituel de la connaissance du Christ.
C’est à travers sa fonction représentative qu’apparaît clairement la valeur originale
du symbole de l’Epoux. La notion de l’Epoux dans la vie spirituelle représente
l’unification intérieure qui porte à la pacification de toute la personnalité telle que la
décrit St. Jean de la Croix à la fin de son cantique spirituel.

L’épouse dit que les sens descendent à la vue des eaux spirituelles parce que
l’état de mariage spirituel la partie sensible et inférieure de l’âme est purifiée et
spiritualisée de manière telle que, en même temps que ses puissaces ou forces
naturelles et sensibles, elle participe et jouit selon un monde propre des grandes
faveurs spirituelles que Dieu lui communique dans l’intime de l’esprit, selon ce que
veut faire comprendre David lorsqu’il dit: «Mon esprit et ma chair se réjouissent
dans le Dieu vivant» (Ps 83, 3), (Cantique A, 39, 5).

L’écriture sainte est une nourriture spirituelle pour toute personne qui s’en
approche avec foi, humilité et persévérance. La lecture méditée de l’Ecriture sainte
serait alors l’association constante de la prière et de la recherche tranquille. La
prière deviendra l’acte par lequel l’Ecriture sainte devient Parole de Vie.

La louange se termine dans ce premier paragraphe par l’assurance de l’auteur
qu’il va hériter du ciel bien qu’il mérite parfaitement d’être proscrit. Cette
«assurance» n’est autre qu’une espérance d’hériter du ciel et n’être proscrite. Alors
que la foi se réfère au plan universel de salut, l’espérance considérée en premier lieu
le désir personnel de salut. Et sous l’influence de la charité, l’objet de l’espérance
devient universel.



31

L’objet des vertus théologales dans cette prière n’est autre que Dieu lui-
même. Ceci rejoint étroitement ce que  déclarait St. Thomas d’Aquin dans sa
Somme théologique: «la foi et l’espérance atteignent Dieu en tant que de lui nous
vient soit la connaissance du vrai soit l’atteinte du bien; mais la charité rejoint Dieu
lui-même de telle sorte qu’elle se repose en lui» (II, II, q. 23, a, 5). La vie qui émane
proprement de l’exercice et la pratique des vertus théologales est l’acte propre de la
vertu de religion. Le chrétien devient «adorateur en esprit» et en vérité quand il agit
selon les vertus théologales. St. Thomas disait que grâce à ces vertus l’âme humaine
s’étend pour ainsi dire à l’infini puisque notre esprit est élevé à la sphère divine. Je
crois que c’est à cette sphère divine qu’aspire l’auteur de cette prière.

2. L’orant et la prière

Après avoir loué Dieu dans le premier paragraphe, l’auteur de la douzième
prière procède à la description de la morphologie du priant et ensuite il passe à la
détermination de la nature et des types de prière dans le deuxième paragraphe.

En fait cette description n’est autre qu’une description physique et morale.
L’auteur qui est en train de prier «le visage couvert de confusion et de honte», il a la
tête baissée, les lèvres closes, une langue hésitante, mais c’est la prière qui vient le
sauver de cette attitude, et c’est elle qui déliera sa langue pour pouvoir chanter,
louer, et demander à Dieu «des demandes variées».

Ce deuxième paragraphe qui est une description plutôt négative de l’état de
l’auteur de la prière n’est autre qu’une allusion au combat spirituel qu’il vit quant il
veut prier.

«Les sanglots déchirants qui montent vers le ciel» ne sont qu’une image de la
souffrance de celui qui a l’intention et la volonté de suivre Jésus Christ en tant que
disciple dévoué. St. Paul exhorte son disciple Timothée à se comporter en bon
soldat: «Prends toi aussi ta part de souffrance, comme un bon soldat du Christ
Jésus» (2 Tm 2,3). En exhortant Timothée, Paul ne fait que rejoindre l’invitation
que Jésus lui-même adressait à ses disciples: « Si quelqu’un veut venir après moi,
qu’il se renie lui même, qu’il se charge de sa croix et qu’il me suive» (Mt 16, 24).

S’approcher de Dieu implique donc une purification de la vie de l’aspirant.
Ce deuxième paragraphe de la prière peut être considérée comme une phase de
transition entre le premier et le troisième. L’auteur a l’intention d’annoncer dans ce
paragraphe le changement de forme de prière d’une louange à une demande.

3. La demande

Ce troisième et dernier paragraphe de la prière XII «du fond du coeur
colloque avec Dieu» est composé de dix-neuf strophes. Il commence par une
supplication et se termine par la glorification de Dieu pour les siècles des siècles.
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L’orant à travers ce paragraphe y demande principalement la victoire sur le
Trompeur et la protection de Dieu en traçant le signe de la Croix sur la lucarne de sa
maison. L’auteur de cette prière s’identifie au peuple d’Israël étant esclave en
Egypte. Il compare aussi son âme à une maison, une habitation. L’intérieur et
l’extérieur se confondent en lui surtout dans les strophes 6, 7 et 8. Cela est dû à
l’intensité de la prière et degré du désir d’union avec Dieu. Pour cela il demande
d’être délivré des plaisirs du Trompeur et des habitudes mortelles.

Ce paragraph a donc à la fois la forme de prière de demande et il décrit d’une
manière plus élaborée le combat spirituel.

La prière de demande est la forme la plus répandue tout au long de l’histoire
des religions. La prière se présente alors sous forme de demande que beaucoup de
définitions tendent à l’identifier. La relation parait si étroite entre prier et demander
que certains théologiens et philosophes ont présenté la situation de besoin comme
déclencheur de la prière et ont proposé la demande comme étant la forme originelle
de la prière, dont toutes les autres auront découlé.

Ceci peut être appliqué à ce paragraphe car si l’auteur n’avait pas besoin que
quelqu’un le protège et le sauve il n’aurait pas essayé même de demander. La prière
de demande n’est pas l’expression d’un égoïsme où les formules de prières sont
centrées sur son propre désir. Elle n’est pas aussi une perversion de la part de
l’orant. La demande ne nuit pas à l’ensemble et à l’efficacité de la prière. La
demande est le moteur interne de la relation entre l’orant et Dieu. Car seul l’ami
demande et ose s’introduire au coeur de l’autre. L’ami seul peut dire et confier toute
la vérité à son ami. Etre ami de Dieu, entrer en relation directe avec lui donne la
possibilité de lui demander tout ce dont on a besoin à la manière de St. Grégoire de
Narek qui lui demande de combler ses désirs et accomplir ses besoins.

La prière de demande exige une confiance. Cette demande pleine de
confiance est un appel à Dieu pour qu’Il prête attention à la situation de détresse
comme le fait St. Grégoire de Narek surtout dans la deuxième et la troisième
strophes.

Cette capacité à pouvoir demander quelque chose de Dieu provient de la vie
de l’orant qui est basée sur les trois vertus théologales. Ce mode de vie lui permet de
demander, et sa demande est chevauchée d’une assurance qu’elle sera exaucée a la
manière du psalmiste qui a une confiance totale en Dieu. Cette capacité est le
résultat d’une grâce. C’est un droit qui est accordé par Dieu, un privilège qui est lié
à la foi. C’est pourquoi  lorsque l’auteur de la prière demande explicitement le salut,
la protection, le doux repos, l’abri, etc., il remercie implicitement Dieu. L’auteur sait
et reconnaît sans prétention ni mérite de sa part qu’il est accueilli par Dieu et rempli
de son Esprit. La prière de demande, comme expression de foi, ne prend son sens
au plan théologique que dans la relation étroite à l’action de grâce. A partir du
moment où la prière de demande repose sur une action de grâces, elle diffère de
l’attitude d’arrogance ou de mendicité indigne qui fait déchoir l’homme devant
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Dieu. La prière que nous avons entre les mains est le parfait exemple de cette prière.
La prière de demande n’apparaît que dans un second temps, le premier est dédié
totalement à la louange et à l’action de grâce. Cette prière de demande qui apparaît
dans le troisième paragraphe de la douzième prière n’est ni arrogance, ni mépris de
la situation de la créature mais elle est expression de la dignité de l’homme.

Passons maintenant de la forme de la prière à son contenu. Tout au long de ce
troisième paragraphe l’auteur décrit un combat spirituel intense. Il demande à
chaque strophe l’aide et l’assistance de Dieu dans cette lutte contre «les attaques de
l’Ennemi».

La lutte spirituelle est donc contre le «Trompeur», les ténèbres du démon
furieux, celui qui-mène à la perdition, le Tentateur, l’Ennemi, «la bande des
démons».

Selon l’enseignement de l’Ecriture et de l’Eglise le monde du péché a pour
origine la chute de Satan et des autres anges.

A travers la deuxième et la troisième strophes surtout on constate que dans le
coeur de l’auteur de la prière luttent deux lois contraires. Celle de Dieu et celle de
Satan. Mais l’auteur est pleinement conscient que Satan ne peut pas agir
directement sur lui car il a à ses côtés la croix qui est le nom de Dieu.

Le mode de louange que l’auteur relate tout au long de ce paragraphe n’est
pas un langage imaginaire, chimérique ou pathologique. Mais il est un exemple
parfait de la notion d’épreuve qui fait partie intrinsèque de la vie spirituelle
chrétienne. La vie spirituelle est une vie surnaturelle de foi c’est pourquoi elle
requiert un effort pour déguster «l’héritage du ciel» et renoncer aux «habitudes
mortelles». Les épreuves spirituelles sont extérieures comme les échecs et les
déceptions affectives ou intérieures, comme les épreuves décrites par St. Jean de la
Croix, aridités, obscurités,...La lutte spirituelle est donc nécessaire pour la
purification et elle est une phase de préparation obligatoire pour tous ceux qui
demandent le Royaume de Dieu.

Dans ce paragraphe, à la fin de la quatorziéme strophe l’auteur demande
l’intercession de «ta sainte et divine Mère et de tous les Elus». Ceci nous mène à
constater la place de Marie et des saints dans l’arrière pensée de St. Grégoire de
Narek. Il s’adresse dans le troisième paragraphe non à la Sainte Trinité mais à Jésus-
Christ car il utilise l’adjectif possessif «ta» pour «sainte et divine Mère».

Marie est la mère de tous les membres du Christ total. Tout le rôle de Marie
consiste dans son influence maternelle. Marie est véritablement la mére de Jésus en
ce sens qu’elle l’aide à assumer sa vie d’homme et à la donner au monde par son
offrande filiale au Père pour nous. La maternité de Marie est une influence qui nous
introduit graduellement dans le mystère de Dieu le Père.

Tout orant trouve en Marie le modèle de la vie spirituelle. Marie enseigne en
effet la confiance et l’abandon, l’obéissance de la foi et la charité quotidienne la
plus pratique. Par l’expression de «ta sainte et divine Mère et de tous tes Elus» ont
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peut aussi comprendre qu’il s’agit de l’Eglise. Marie est la figure de l’Eglise, mère
des fidèles. Ayant donnée au monde le Fils de Dieu en qui était contenue toute
l’Eglise, Marie est à juste titre appelée «Mère de l’Eglise». C’est pour cela et au
moyen de l’activité continue du Christ ressuscité, elle possède la capacité et les
instruments nécessaires pour engendrer, former et conduire à la sainteté ses enfants.
Cette activité est considérée comme oeuvre de l’Eglise mais en même temps
comme oeuvre de Marie qui par son intercession continue à participer à l’actuation
de la Rédemption.

St. Grégoire de Narek de la prière ne marginalise pas l’aspect communautaire
de la prière. Même s’il s’exprime d’une manière individuelle et personelle il ne nie
pas l’aspect communautaire mais la place dans le centre de ce troisième paragraphe
en invoquant Marie et les saints.

Dans les quatre dernières strophes l’auteur demande quelque chose de très
pratique et nous révèle le but et la finalité de sa prière qui est un sommeil calme loin
des rêves fantastiques et des cauchemars extravagants. Il demande aussi qu’il soit
réveillé du lourd sommeil pour pouvoir faire monter au ciel les prières de minuit. A
minuit sa prière rejoindra celle des troupes célestes qui sont toujours et à jamais en
train de bénir Dieu.

Le troisième paragraphe se termine par la glorification de Dieu par toutes les
créatures et pour les siècles des siècles. Cette glorification est adressée aux Trois
personnes dans l’Unité. Cette glorification est le but principal de la prière. La
sanctification des créatures en vue de la plus grande gloire de Dieu est le but
principal.

CONCLUSION

Cette prière de St. Grégoire de Narek lui a permis de faire un pas en avant
dans la voie de sanctification. «Du fond du coeur, colloque avec Dieu» est un
moyen pour arriver à l’état de prière. «Il existe parfois des moments de grâce où la
prière semble couler de source» comme le dit l’Encyclopédie catholicisme. Cette
prière de St. Grégoire de Narek appartient à cette catégorie.

La bonne prière est à la fois un acte volontaire de l’homme et un don gratuit
de Dieu.

Une vie de prière suppose d’abord une vie de foi. Prier c’est parler à Dieu
d’une manière ou d’une autre, c’est exprimer devant lui les sentiments et les désirs
car selon St. Augustin ce n’est pas seulement la bouche ou le coeur qui parlent, mais
aussi notre action.

Antelias THAMAR DASNABEDIAN
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